
Қызметтерді сатып алу жөнінде шарт №1163567/2026/1

«Ақтау халықаралық теңіз сауда порты» ұлттық компаниясы» акционерлік қоғамы, бұдан әрі «Тапсырыс беруші» деп аталатын, Вице-
президент по корпоративным вопросам и HR Молдашева Ботагоз Мураткызы негізінде әрекет ететін Сенімхат №4267517589 31.12.2025
бастап,  атынан, бір жағынан, және "КАЛИБР-Р" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі  бұдан әрі «Өнім беруші» деп аталатын, Директор
КУЛБАЕВ РАМАЗАН ПАРАХАТҰЛЫ атынан,  негізінде  қызмет  ететін  Жарғы бойынша,  ,  тұлғасында  екінші  тараптан  бірлесіп
«Тараптар», ал жоғарыда көрсетілгендей жеке-жеке «Тарап» деп аталатындар «Самұрық-Қазына» ұлттық әл-ауқат қоры» акционерлік
қоғамының және дауыс беретін акцияларының (қатысу үлестерінің) елу және одан да көп пайызы тікелей немесе жанама түрде «Самұрық-
Қазына» АҚ-ға меншік немесе сенімгерлік басқару құқығымен тиесілі заңды тұлғалардың сатып алуларын жүзеге асыру тәртібіне (бұдан
әрі – Тәртіп) сәйкес және  Нәтижелер хаттамасы № 1163567 негізінде осы Жұмыстарды сатып алу жөнінде шартты (бұдан әрі –Шарт)
жасасты және төмендегідей келісімге келді.
Орындаушы осы Шартқа қол қоя отырып:
•заңнамаға сәйкес құрылған және әрекет ететін кәсіпкерлік субъектісі болып табылатынын;
•осы Шартқа қол қою үшін қандай да бір шектеулер, тыйым салулар жоқтығын;
•осы Шартқа қол қою алдында өзінің барлық кәсіпкерлік тәуекелдерін бағалағанын және сәйкестендіргенін растайды.

1. Шарттың мәні
1.1. Орындаушы Шарт талаптарына сәйкес Қызметтерді (бұдан әрі - қызметтер) көрсетуге міндеттенеді, ал Тапсырыс беруші Орындаушы
Шарт бойынша өз міндеттемелерін тиісінше орындаған жағдайда осы Шарттың талаптарында қызметтерді қабылдауға және төлеуге
міндеттенеді.
1.2.  Тараптардың Шарт  бойынша хат  жазысуы,  осы сатып алулардың материалдары және  оларда  айтылған талаптармен төменде
санамаланған құжаттар осы Шартты құрайды және оның ажырамас бөлігі  болып саналады, атап айтқанда:  1)  Осы Шарт;  2)  сатып
алынатын жұмыстардың (көрсетілетін қызметтердің) тізбесі (№1 қосымша); 3)Техникалық ерекшелік (№2 қосымша); 4) елішілік құндылық
үлесі туралы есептілік нысаны (№3 қосымша); 5) Шарт/смета бағасын есептеу және Кесте (№4 қосымша); 6) Орындаушының Тапсырыс
берушінің объектілерінде қызметтер көрсетуі кезінде өндірістік қауіпсіздік талаптарын бұзушылықтар тізбесі (№5 қосымша).
1.3. Көрсетілген қызметтердің көлемі тараптардың өкілдері қол қойған көрсетілген қызметтерді қабылдау-тапсыру актісімен расталады.
1.4. Қызметтер Орындаушының асырауында : егер шарт талаптарында өзгеше көзделмесе, материалдармен, Орындаушының күшімен және
қаражатымен және оның тәуекелімен көрсетіледі.
1.5.  Орындаушының жұмыстардың (қызметтердің) осы түрін көрсету үшін арнайы дағдылары мен құқық қабілеттілігі  болуға тиіс.
Орындаушы қоршаған ортаға эмиссияларға рұқсатты, кіру визаларын, қоршаған ортаға эмиссияларға рұқсатты қоса алғанда, бірақ онымен
шектелмей, шарт бойынша жұмыстар (қызметтер) көрсетуге арналған мемлекеттік және өзге де органдардан рұқсаттарды, оның ішінде
лицензияларды, сертификаттарды және өзге де рұқсаттарды өз есебінен алуға және Орындаушыға қажетті барлық рұқсат беру құжаттарын
толық күшінде және қолданыста сақтауға тиіс. тұру, шетелдік персонал үшін жұмыс істеуге рұқсат.

2. Шарттың құны және төлеу шарттары
2.1. Осы Шарттың жалпы сомасы 31325322.00 (отыз бір миллион үш жүз жиырма бес мың үш жүз жиырма екі) Теңге ҚҚС-сыз құрайды
және Шарттың талаптарын тиісінше орындау үшін қажетті  барлық шығыстарды қамтиды және шартта және Тәртібінде көзделген
жағдайларды қоспағанда, Тараптар осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық орындағанға дейін өзгертуге жатпайды.
2.2. Шарт бойынша төлем түрлерінің жалпы арақатынасы Шарттың № 1 қосымшасында көрсетілген.
2.3. Шарт бойынша ақы төлеу мынадай тәртіппен жүргізіледі:
2.4. Аванстық төлем (алдын ала төлем) Орындаушы авансты (алдын ала төлемді) және төлем шотын қайтаруды қамтамасыз етуді ұсынған
күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күнінен кешіктірілмейтін мерзімде жүргізіледі.
Аванстық  төлем  (алдын  ала  төлем)  тәртіптің  43-бабының 8-тармағында  көзделген  жағдайларды қоспағанда,  авансты  қайтаруды
қамтамасыз етуді ұсынған жағдайда жүргізіледі.
Бұл ретте, авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз етуді ұсыну жөніндегі талап тендер тәсілімен сатып алу қорытындылары
бойынша жасалған шарттарға немесе өткізілмеген тендер қорытындылары бойынша өткізілген сатып алу қорытындыларына қолданылады.
Орындаушы аванстық төлемнен (алдын ала төлемнен) бас тартқан жағдайда, осы аванстық төлем (алдын ала төлем) жүзеге асырылмайды.
2.5. Көрсетілген Қызметтер үшін ақы төлеу, оның ішінде Шарт бойынша түпкілікті есеп айырысу Тараптар көрсетілген Қызметтер актісіне
(актілеріне) (бұдан әрі – Көрсетілген қызметтер актісі) қол қойған және мынадай құжат (құжаттар) ұсынылған күннен бастап күнтізбелік
30 (отыз) күннен кешіктірілмейтін мерзімде жүргізіледі:

2.5.1. Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында көрсетілген қызметтердің барлық көлеміне елішілік құндылықты есептеу
(Көрсетілген қызметтердің түпкілікті актісімен бірге электрондық сатып алуды жүргізуді қамтамасыз ететін «Самұрық-Қазына» АҚ-
ның ақпараттық жүйесінде (бұдан әрі – Веб-портал) ұсынылады);
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2.5.2. орындаушы "электрондық шот-фактуралар"ақпараттық жүйесі арқылы жазып берген электрондық шот-фактура;
2.5.3. Көрсетілген қызметтер актісі;
2.5.4. атқарушылық құжаттама (жобалар, есептер, қорытындылар, хаттамалардың түсіндірме жазбалары және т.б. - шартта немесе
қызметтің осы саласын реттейтін нормативтік-құқықтық актілерде осындай талаптар болған жағдайда ұсынылады).
2.5.5. Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасына сәйкес осы Шарт бойынша Орындаушының кірістерінен 20% ставка
бойынша резидент еместердің кірістеріне төлем көзінен табыс салығы ұсталады. Салық заңнамасы өзгерген жағдайда салық түрлері
мен ставкалары осындай өзгерістерге сәйкес қолданылатын болады.
Төлем көзінен жоғарыда аталған салықтан босату және қосарланған салық салуды жою және табыс пен капиталға салық төлеуден
жалтарудың алдын алу туралы Қазақстан Республикасының Үкіметі мен ____________________________ арасындағы Конвенцияны
қолдану мақсатында Орындаушының Тапсырыс берушіге шарт бойынша бірінші төлем күніне дейін 2024 жылға арналған және
шарттың қолданылуының әрбір келесі жылына резиденцияны растайтын құжаттың түпнұсқасын, сондай-ақ құрылтай құжаттарының
нотариалды куәландырылған көшірмелерін ұсынуға міндетті. немесе сауда тізілімінен үзінді көшірме (акционерлер тізілімі немесе
өзге де осыған ұқсас құжат, резидент емес заңды тұлғаның құрылтайшыларын (қатысушыларын) және мажоритарлық акционерлерін,
сондай-ақ көпжақты Конвенцияны қолдану мақсатында қажет болған жағдайда қосымша құжаттарды көрсете отырып, резидент емес
тіркелген мемлекеттің заңнамасында көзделген).
Резиденцияны растайтын құжат Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес ұсынылмаған жағдайда, Орындаушы Тапсырыс
берушіге Қазақстан Республикасында және одан тыс жерлерде орындалған жұмыстар мен көрсетілген қызметтердің әрбір түрі
бойынша алынған табыс сомасын бөлудің негізділігін растайтын есепке алу құжаттамасының көшірмелерін ұсынуға міндетті. Есепке
алу құжаттамасы болмаған кезде жұмыстарды орындаудан және қызметтер көрсетуден алынған табыстың жиынтық сомасы салық
салуға жатады,
Орындаушының кірістерінен ұсталады (осы тармақ резидент еместермен жасалған Шарттарға қолданылады).

2.6. Орындаушы Көрсетілген қызметтердің актісін (лерін) Тапсырыс берушіге Веб-портал арқылы жібереді. Веб-порталда Көрсетілген
қызметтердің актілерін (лерін) электрондық түрде қалыптастыруға және оларға қол қоюға жол беріледі.
Заңнамаға сәйкес ресімделген және қол қойылған Көрсетілген қызметтер актісін (лерін) Орындаушы Тапсырыс берушіге Веб-портал
арқылы жібереді.
Веб-порталда электрондық түрде Қызметтерді қабылдау-беру актісін (лерін) қалыптастыруға және оларға қол қоюға жол беріледі.
2.7. Тапсырыс беруші Орындаушының төлемге арналған құжаттар пакетін уақтылы ұсынбауына/қол қоюына байланысты төлемнің
мерзімін өткізіп алғаны үшін жауапты болмайды.
2.8. Нақты көрсетілген Қызметтер үшін төлем бұрын төленген алдын ала төлем ескеріле отырып жүргізіледі.
2.9. Орындаушыға тиесілі төлемді Тапсырыс беруші төменде аталған жағдайлардың кез келгені туындаған кезде айыппұл санкцияларын
төлемей толық немесе ішінара тоқтата тұруы мүмкін:

2.9.1.  Тапсырыс  беруші  оған  тиісті  хабарлама  берген  кезде  Орындаушы қызметтің  сапасыз  орындалған/көрсетілген  бөлігін
түзетпейді;
2.9.2. Орындаушының осы Шарт бойынша қандай да бір міндеттемені орындамауы.

2.10.  Егер  шарт  резидент  емеспен жасалса,  онда  шарт  бойынша төлемді  Орындаушы елдің  валютасында  жүргізуге  жол беріледі.
Орындаушы елдің валютасындағы төлем сомасының мөлшері төлемді жүзеге асыру күніне Қазақстан Республикасының Ұлттық Банкі
белгілеген Орындаушы елдің валютасына ұлттық валютаның бағамын негізге ала отырып, баламалы түрде айқындалады.
Валютаның күні, Шарттың валютасы, жүйеде валютаның мәні белгіленген (тіркелген) жағдайлардан басқа.

3. Қызмет көрсету мерзімдері және шарттары
3.1. Орындаушы Шарттың № 1, № 2 қосымшаларына сәйкес орны бойынша және мерзімінде Қызмет көрсетуге міндетті.
3.2. Тапсырыс берушінің көрсетілген Қызметтер актісіне қол қойған күні Қызмет көрсету күні болып есептеледі. Қызметтерді Орындаушы
Тапсырыс берушіге Шарттың талаптарына сәйкес және Шарттың № 1, № 2 қосымшаларына сәйкес саны мен сапасы бойынша көрсетеді.

4. Тараптардың құқықтары және міндеттері
4.1. Орындаушы міндеттенеді:

4.1.1. Шарттың талаптарына сәйкес қызмет көрсетуге;
4.1.2. Сатып алынатын тауардың тауар өндірушілерінен және сатып алынатын тауар бойынша жаңа өндірістер құру жөніндегі
жобаны іске асыратын ұйымдардан ҰКП келісімі бойынша сатып алу жөніндегі қор операторы бекіткен жұмыстар мен көрсетілетін
қызметтер тізбесіне енгізілген жұмыстарды орындау немесе қызметтер көрсету үшін қажетті тауарларды сатып алуды қамтамасыз
ету.
Мердігердің/Орындаушының Шарттың осы тармағында көзделген міндеттемені орындауын растау мердігердің/ Орындаушының
Тараптар  орындалған  жұмыстардың/көрсетілген  қызметтердің  түпкілікті  актісіне  қол  қойған  күнге  дейін  тауарларды тауар
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өндірушіден(өндірушілерден) сатып алынатын тауарларды / оларды құру жөніндегі жобаны іске асыратын ұйымды(ларды) сатып алу
туралы шарттың(лардың) көшірмесін ұсынуы болып табылады сатып алынатын тауар бойынша жаңа өндірістер,  тауарларды
қабылдау-беру актілері.
Мердігер / Орындаушы жұмыстарды немесе көрсетілетін қызметтерді сатып алу туралы шарттың талаптарына сәйкес тауарды
жеткізу бағасы, сипаттамалары мен мерзімдері өнім берушінің талаптарына сәйкес келмеген жағдайда Шарттың осы тармағында
көзделген міндеттемені орындаудан босатылады.
Баға  Мердігердің/Орындаушының  талаптарына  сәйкес  келмеген  жағдайда,  соңғысы  Тапсырыс  берушіге  сатып  алу  туралы
шарттың(лардың) және құны жаңа өндірістер құру жөніндегі жобаны іске асыратын тауар(лар) бағасынан төмен өндіруші/ұйым
ұсынған тауарды(ларды) қабылдау-беру актісінің(лерінің) көшірмесін ұсынады.
4.1.3. Орындаушы аванстық төлемнен (алдын ала төлемнен) бас тартқан жағдайларды және Тәртібінің 43-бабының 8-тармағында
көзделген жағдайларды қоспағанда, осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күні ішінде шарт бойынша
аванстық  төлемді  (алдын ала  төлемді)  толық өтегенге  дейін  қолданылу  мерзімімен  авансты (алдын ала  төлемді)  қайтаруды
қамтамасыз етуді _________________ түрінде енгізуге;
Егер Орындаушы Тәртіптің 64-бабы 5-тармағының талаптарына сәйкес авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз етуді
алмастырмаған жағдайда, Тапсырыс беруші Орындаушыға жазбаша хабарлама жіберу арқылы сатып алу туралы шартты орындаудан
біржақты тәртіппен бас тартады. Хабарламаға хат, жеделхат, телефонограмма, телетайпограмма, факс, электрондық құжат немесе
электрондық хабарлама теңестіріледі. Орындаушы осы хабарламаны алған күннен бастап Шарт біржақты тәртіппен бұзылған болып
есептеледі.
4.1.4. Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күні ішінде Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін
толық орындағанға  дейін  қолданылу  мерзімімен  Шарттың орындалуын қамтамасыз  етуді  Шарттың жалпы құнының 5.00  %
мөлшерінде Төлем тапсырмалары, Сақтандыру шарты, Банк кепілдігі түрінде енгізсін. Осы міндеттеме, егер ол Тәртібінің 43-
бабының 7-тармағында көрсетілген талаптарға сәйкес келсе, Орындаушыға қолданылмайды;
Шарттың орындалуын қамтамасыз ету белгіленген мерзімде ұсынылмаған жағдайда Тапсырыс беруші біржақты тәртіппен сатып алу
туралы шартты орындаудан бас тартады және тендерлік өтінімді қамтамасыз етуді ұстап қалады. Сатып алу туралы шарттың
орындалуын қамтамасыз етуді енгізудің түпкілікті мерзімі өткенге дейін Орындаушының сатып алу туралы шарт бойынша өз
міндеттемелерін толық және тиісінше орындауы жағдайлары алып тастауды құрайды. Тапсырыс беруші Орындаушыға жазбаша
хабарлама жіберу арқылы сатып алу туралы шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартады. Хабарламаға хат, жеделхат,
телефонограмма,  телетайпограмма,  факс,  электрондық құжат  немесе  электрондық хабарлама теңестіріледі.  Орындаушы осы
хабарламаны алған күннен бастап шарт біржақты тәртіппен бұзылған болып есептеледі.
Егер Орындаушы Тәртіптің 64-бабы 5-тармағының талаптарына сәйкес шарттың орындалуын қамтамасыз етуді алмастырмаған
жағдайда, Тапсырыс беруші осы тармақта көзделген тәртіппен сатып алу туралы шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас
тартады.
4.1.5. Ұзақ мерзімді шарт жасалған жағдайда шарттың орындалуын қамтамасыз ету Шарттың бүкіл қолданылу кезеңіне немесе әрбір
тиісті жылға жеке, осындай кезеңнің құнына барабар мөлшерде берілуі мүмкін. Бұл ретте, шарттың орындалуын қамтамасыз ету
әрбір жылға жеке енгізілген жағдайда, шарттың орындалуын қамтамасыз ету алдыңғы қаржы жылы өткен күннен бастап 20 (жиырма)
жұмыс күні ішінде ұсынылуға тиіс.
4.1.6. Шарт жасалған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде Тапсырыс берушімен шарт бағасының есебін (қызметтер, жұмыстар
сметасын) және жұмыстарды орындау/қызметтер көрсету кестесін ұсыну және келісу;
4.1.7. "АХТСП" ҰК " АҚ өткізу жүйесі туралы ережеге және Қазақстан Республикасының Мемлекеттік шекарасы арқылы өткізу
пунктіндегі режимді регламенттейтін стандартқа сәйкес орындаушы тарапынан шарт бойынша жауапты тұлғалар үшін шекаралық-
кедендік аймақтың режимдік объектісі болып табылатын Тапсырыс берушінің аумағына рұқсатты дербес алу;
4.1.8. Тапсырыс берушіге Шартта көзделген мерзімдерде және шарттарда көрсетілетін Қызметтерге құжаттарды, оның ішінде:

4.1.8.1. Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында көрсетілген Қызметтердің барлық көлеміне (санына) арналған Шартта
елішілік құндылықтың есебі (Веб-порталда ұсынылады). Көрсетілген қызметтердің түпкілікті актісімен бірге ұсынылады;

4.1.9. Тапсырыс беруші анықтаған Қызметтердің саны мен сапасы бойынша кемшіліктерді Шарт талаптарына сәйкес жоюға;
4.1.10. Қызметтерді тендерлік өтінім құрамында мәлімделген білікті мамандармен көрсетуге;
4.1.11. Қызметтер көрсету кезінде Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны
қорғау саласындағы және халықтың санитариялық-эпидемиологиялық салауаттылығы саласындағы заңнамасының талаптарын,
сондай-ақ көрсетілген бағыттар бойынша Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарын сақтауға;
4.1.12.  Орындаушының  өнеркәсiптiк  және  өрт  қауiпсiздiгi,  еңбектi  және  қоршаған  ортаны  қорғау,  халықтың  санитарлық-
эпидемиологиялық  салауаттылығы саласындағы талаптарды және  көрсетiлген  бағыттар  бойынша Тапсырыс  берушінің  iшкi
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нормативтiк құжаттарын сақтамауы нәтижесiнде туындаған ықтимал оқиғалар, авариялар, жазатайым оқиғалар, қоршаған ортаның
ластануы үшiн Тапсырыс беруші мен мемлекеттiк органдар алдында толық жауап беруге;
4.1.13. Тапсырыс берушінің объектісінде және (немесе) аумағында Қызметтер көрсету кезінде аварияларға, жазатайым оқиғаларға,
қоршаған ортаның ластануына әкеп соғуы мүмкін және (немесе) әкеп соққан барлық мән-жайлар туралы Тапсырыс берушіні дереу
ескертуге;
4.1.14. Тапсырыс беруші немесе уәкілетті органдар анықтаған өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны
қорғау, халықтың санитариялық-эпидемиологиялық салауаттылығы саласындағы кемшіліктерді және Тапсырыс беруші және (немесе)
уәкілетті органдар белгілеген мерзімде Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарын өз есебінен жоюға;
4.1.15. Өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігінің, еңбекті және қоршаған ортаны қорғаудың жай-күйін және халықтың санитариялық-
эпидемиологиялық салауаттылығын тексеру үшін Тапсырыс берушінің  объектілерінде  және  (немесе)  аумағында  орналасқан
Қызметтер көрсету орындарына Тапсырыс берушінің және (немесе) уәкілетті органдардың өкілдерінің қол жеткізуін қамтамасыз
етуге;
4.1.16. Осы Шартты орындау үшін тартылатын қызметкерлерге осы Шартта көрсетілген жалақылар Шарттың бүкіл қолданылу
кезеңіне белгіленсін және осы міндеттеменің орындалуын растау ретінде Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес алынған
тиісті қызметкерлердің аударылған міндетті зейнетақы жарналары туралы Бірыңғай жинақтаушы зейнетақы қорынан 10 (он) жұмыс
күннен кешіктірілмейтін мерзімде тоқсан сайынғы негізде үзінді көшірмелер ұсынсуға (тендерлік құжаттамада Тәртіптің № 5
қосымшасының 35-тармағына сәйкес әлеуетті өнім беруші жұмыскерлерінің жалақысының ең төменгі шегі(тері) белгіленген кезде
қолданылады);
4.1.17.  Шартты орындау үшін тартылған Орындаушының жұмыскерлерінің жалақысы мен әлеуметтік қолдау шығыстарының
ұлғаюын қамтамасыз етуге және осы міндеттеменің орындалуын растау ретінде Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес
алынған тиісті жұмыскерлердің аударылған міндетті зейнетақы жарналары туралы Бірыңғай жинақтаушы зейнетақы қорынан 10 (он)
жұмыс күннен кешіктірілмейтін мерзімде тоқсан сайынғы негізде ұсыну (Тәртіптің 65-бабы 1-тармағының 16) тармақшасына сәйкес
жасалған шарттарға өзгерістер енгізу кезінде қолданылады).
4.1.18. Еңбекті қорғау, өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі бойынша оқытудан өткен мамандарды Қызмет көрсетуге жіберуге (мұндай
талап Қызметтерге қолданылатын кезде ғана белгіленеді).
4.1.19.  Орындаушы және (немесе) бірлесіп орындаушы жұмыскерлерінің жалпы саны 50 (елу) адамнан астам болған кезде өз
қарамағында өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың санитариялық-эпидемиологиялық
саламаттылығы саласындағы өз қызметі және (немесе) мамандары болуы тиіс (мұндай талап Қызметтерге қатысты болған кезде ғана
белгіленеді).
4.1.20.  Денсаулық сақтау саласындағы уәкілетті орган айқындаған тәртіппен өз жұмыскерлерін мерзімді медициналық қарап-
тексеруді, сондай-ақ ауысым алдындағы және өзге де медициналық куәландыруды жүргізуге (мұндай талап көрсетілетін Қызметтерге
қолданылатын кезде ғана белгіленеді).
4.1.21.  Өз  жұмыскерлерін  қауіпсіз  Қызмет көрсету үшін қажетті  арнайы киіммен және басқа  да  жеке және ұжымдық қорғау
құралдарымен қамтамасыз етуге міндеттенеді (мұндай талап Қызметтерге қатысты болған кезде ғана белгіленеді).
4.1.22.  шарт бойынша міндеттемелерді орындауға байланысты Тапсырыс берушінің барлық нұсқаулары мен сұрау салуларын
орындау;
4.1.23. Өз күшімен және өз тәуекелімен қызмет көрсету үшін қажетті рұқсат беру сипатындағы кез келген келісімдерді, рұқсаттарды
және өзге де құжаттарды алуға құқылы;
4.1.24. Қызметтер көрсету процесінде Еңбекті қорғау, өнеркәсіптік қауіпсіздік және қоршаған ортаны қорғау туралы заңнаманы қоса
алғанда, Қазақстан Республикасы заңнамасының нормаларын, сондай-ақ Тапсырыс берушінің объектілерінде өндірістік қауіпсіздік
саласындағы стандарттарды, регламенттерді, нұсқаулықтарды және өзге де актілерді қабылдау-беру актісі бойынша Тапсырыс
беруші Орындаушыға берген талаптарын сақтау;
4.1.25.  Орындаушының өкілдеріне өндірістік қауіпсіздік саласындағы Тапсырыс берушінің талаптарын түсіндіру мақсатында
Тапсырыс беруші ұйымдастырған орнату кеңесіне қатысу және қабылданған шешімдерді орындау;
4.1.26. Қазақстан Республикасы заңнамасының және осы Шарттың өнеркәсіптік қауіпсіздік саласындағы талаптарын бұзушылықтар
анықталған жағдайда, қолданыстағы бұзушылықтар толық жойылғанға дейін жұмыстарды орындауды, қызметтерді көрсетуді, оның
ішінде Тапсырыс берушінің талабы бойынша тоқтата тұру. Бұл жағдайда қызметтерді көрсетуді тоқтата тұру Орындаушының
кінәсінен тоқтап қалу болып табылады;
4.1.27. Тапсырыс беруші тарапынан тексерулер мен аудит нәтижелері бойынша анықталған өнеркәсіптік қауіпсіздік саласындағы
сәйкессіздіктерді жоюға бағытталған түзету әрекеттерін әзірлеу және орындау;
4.1.28.  Өз  қызметкерлерін  және қосалқы мердігерлік  ұйымдардың қызметкерлерін  Тапсырыс берушінің еңбекті  қорғау және

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

5160349940



өнеркәсіптік қауіпсіздік қызметіне кіріспе нұсқамаға жіберу;
4.1.29. Жұмыстарды орындау, Қызмет көрсету объектісінде жол қозғалысы қауіпсіздігі бойынша жұмысты ұйымдастыру;
4.1.30. Қауіптілігі жоғары жағдайларда жұмыстарды жүргізу кезінде рұқсат-нарядтарды қолдану;
4.1.31.  Тапсырыс берушінің объектілерінде қызметтер көрсету кезінде орын алған барлық жазатайым оқиғалар,  инциденттер,
авариялар, Орындаушы табиғат қорғау заңнамасын бұзған жағдайлар туралы Тапсырыс берушіге ең аз уақыт ішінде, бірақ 24
сағаттан аспайтын мерзім ішінде хабарлау;
4.1.32. Оқиғалардың себептерін тергеп-тексеруді ұйымдастыру және жүргізу, Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген
жағдайларда тергеп-тексеру жөніндегі комиссияның құрамына Тапсырыс берушінің өкілдерін, сондай-ақ уәкілетті мемлекеттік
органдардың өкілдерін қоса отырып, Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген тәртіппен және мерзімдерде тергеп-
тексеру нәтижелері бойынша құжаттаманы ресімдеу;
4.1.33.  Тапсырыс берушіге  оның жазбаша талабы бойынша Орындаушының өнеркәсіптік  қауіпсіздік  саласындағы Тапсырыс
берушінің талаптарын орындамағаны немесе тиісінше орындамағаны үшін Орындаушының Шарттың №5 қосымшасына сәйкес
Тапсырыс берушінің объектілерінде қызметтерді орындауы кезінде өндірістік қауіпсіздік талаптарын бұзушылықтар тізбесіне сәйкес
айқындалатын тұрақсыздық айыбын (айыппұлды) төлеуге;
4.1.34. Осы Шарт бойынша қызметтер көрсету үшін тартылатын өз қызметкерлерінің, үшінші тұлғалардың қызметтер көрсету
объектісінде қолданылып жүрген стандарттармен, регламенттермен, нұсқаулықтармен және Тапсырыс берушіден алынған өндірістік
қауіпсіздік саласындағы Тапсырыс берушінің өзге де жергілікті құжаттарымен қолы қойылып  таныстыру;
4.1.35. Тапсырыс берушіге өнеркәсіптік қауіпсіздіктің жай-күйі туралы ақпаратты Тапсырыс беруші айқындаған нысандар бойынша
және мерзімдерде беру;
4.1.36. Тапсырыс беруші жұмыстардың орындалу (қызмет көрсету) барысын тексеруді жүзеге асырған кезде
Тапсырыс беруші тарапынан қандай да бір қосымша шығынсыз сызбалар мен өндірістік ақпаратқа қол жеткізуді қоса алғанда,
бақылау, мониторинг мақсатында қаржылық, бухгалтерлік, заңдық және басқа да құжаттамалар;
4.1.37. Тапсырыс берушіні Орындалатын жұмыстардың кезекті кезеңін қабылдауға дайын екендігі туралы уақтылы хабардар ету және
оның ұсынылуын қамтамасыз ету;
4.1.38. қызметтерді орындауға рұқсаты бар барлық тұлғалардың қауіпсіздігін қамтамасыз ету;
4.1.39. жұмыстарды орындау барысын баяулататын немесе жұмыстарды орындауды (Қызметтерді көрсетуді) мүмкін етпейтін мән-
жайлар туындаған жағдайда, осындай мән-жайлар туындаған күннен бастап 3 (үш) жұмыс күні ішінде бұл туралы Тапсырыс берушіге
хабарлауға;
4.1.40. Тапсырыс берушінің алдын ала жазбаша келісімінсіз шарт бойынша өз міндеттемелерін біреуге толықтай да, ішінара да
бермеуге тиіс;
4.1.41. қызметтерді орындау барысында туындауы мүмкін барлық тәуекелдер мен шығындарды көтеру;
4.1.42. барлық қосалқы мердігерлер (бірлесіп орындаушылар) және үлестес тұлғалар бойынша ақпаратты ашуды, оффшорлық
аймақтарда түпкі бенефициарды тіркеуге тексеруді қамтамасыз ету;
4.1.43. қызметкерлерді орташа салалық деңгейлерге сәйкес жалақымен және ESG қағидаттарын сақтаумен қамтамасыз ету;

4.2. Жоғарыда баяндалғанның бірде-бір тармағы Орындаушыны шарт бойынша басқа міндеттемелерден босатпайды.
4.3. Орындаушының:

4.3.1. Тапсырыс берушіден Шартта көзделген төлемді талап етуге.
4.3.2. Тапсырыс берушіден Қызметтерді уақтылы қабылдауды және Көрсетілген қызметтердің актілеріне қол қоюды талап етуге;
4.3.3.  Тапсырыс берушімен жазбаша келісім бойынша тендерлік өтінім құрамында мәлімделген мамандарды тең мәнділермен
ауыстыруға.
4.3.4. Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша шартты бұзуға;
4.3.5. Тендерлік өтінім құрамындағы тендер кезеңінде Орындаушы көрсеткен бірлесіп орындаушыларға жиынтығында көрсетілетін
қызметтер көлемінің (құнының) ¼-нен аспайтын (тендер тәсілімен сатып алуды жүзеге асыру кезінде) бірлесіп орындауға беру.
4.3.6. Қызмет көрсету басталғанға дейін Тапсырыс берушіден өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны
қорғау саласындағы Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарымен, сондай-ақ адамдардың өмірі мен денсаулығына қауіп
төндіретін қауіпті өндірістік объектілер, жабдықтар және (немесе) Тапсырыс берушінің аумақтары туралы ақпаратпен танысуды
талап етуге құқығы бар.
4.3.7. Тапсырыс берушіден авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз етуді уақтылы қайтаруды талап етуге;
4.3.8. Тапсырыс берушіден Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді уақтылы қайтаруды талап етуге құқығы бар.

4.4. Тапсырыс берушінің:
4.4.1. Орындаушы көрсеткен Қызметтерді Шарт талаптарына сәйкес қабылдауға.
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4.4.2. Шағымдар болмаған жағдайда Көрсетілген қызметтер актісіне оны Орындаушыдан алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні
ішінде қол қоюға.
4.4.3. Шарттың талаптарына сәйкес төлемді (дерді) жүзеге асыруға.
4.4.4. Орындаушыдан жазбаша сұрау салуды алған күннен бастап 2 жұмыс күнінен кешіктірілмейтін мерзімде Орындаушының
өкілдерін  өнеркәсіптік  және  өрт  қауіпсіздігі,  еңбекті  және  қоршаған  ортаны қорғау  саласындағы Тапсырыс  берушінің  ішкі
нормативтік құжаттарымен қол қойғызып таныстыруға, сондай-ақ адамдардың өмірі мен денсаулығына қауіп төндіретін қауіпті
өндірістік объектілер, жабдықтар және (немесе) Тапсырыс берушінің аумақтары туралы хабардар етуге міндеттенеді.
4.4.5. Тапсырыс берушіден алынған алдын ала төлем сомасына Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындаған
күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде енгізілген авансты (алдын ала төлемді)  қайтаруды қамтамасыз етуді  Орындаушыға
қайтаруға;
4.4.6. Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындаған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде енгізілген
Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді Орындаушыға қайтаруға міндеттенеді.

4.5. Тапсырыс беруші құқылы:
4.5.1. Орындаушыдан Шартта көзделген тиісті сапа мен мөлшердегі қызметтерді алуға.
4.5.2. Шарт құнының тиісті төмендеуімен Шарт талаптарына сәйкес келмейтін Қызметтердің кез келген бөлігінен бас тартуға.
4.5.3. ҚР заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша және тәртіппен Шартты бұзуға және (немесе)
Шартты орындаудан бас тартуға.
Тапсырыс беруші Орындаушының Қызметтердегі елішілік құндылықтың болжамды есебін ұсынуын талап етуге құқылы емес.
4.5.4.  Орындаушының қызметіне кез келген уақытта араласпай, Орындаушы көрсететін қызметтердің барысын, сапасын және
толықтығын, оның ішінде өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау саласындағы және халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы талаптардың сақталуын бақылауды жүзеге асыруға, тексеруге.
4.5.5. Орындаушыдан ол Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау
саласындағы заңнамасының және (немесе) Тапсырыс берушінің көрсетілген бағыттар бойынша ішкі нормативтік құжаттарының және
(немесе) Тапсырыс берушінің өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау саласындағы және халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы бұзушылықтарды жою туралы талаптарын орындамауын сақтамаған
жағдайда есептелген айыппұлдардың сомасын өндіріп алуға құқығы бар.
4.5.6. Орындаушының және орындаушы тартатын үшінші тұлғалардың осы Шарттың талаптарын, оның ішінде Орындаушының
өнеркәсіптік қауіпсіздігін басқару жүйесіне тексеру және сыртқы аудит жүргізу жолымен сақталуына мониторингті жүзеге асыру.
4.5.7. Орындаушыда Қазақстан Республикасы заңнамасының және өнеркәсіптік қауіпсіздік саласындағы Шарттың талаптарын
бұзушылықтар анықталған жағдайда, бар бұзушылықтар толық жойылғанға дейін қызметтер көрсетуді тоқтата тұру;
4.5.8. Орындаушы Тараптар келіскен өнеркәсіптік қауіпсіздік саласындағы іс-шараларды орындамаған, белгіленген мерзімде тиісінше
орындамаған жағдайда шартты біржақты тәртіппен бұзуға;
4.5.9. акцептсіз ұстаусыз, Тапсырыс берушінің Орындаушының алдындағы кредиторлық берешек сомасынан, Орындаушының
Тапсырыс берушінің,  оның сенімгерлік  басқарушысының алдында бар және "ҚТЖ" ҰК" АҚ тікелей немесе жанама еншілес
ұйымдарына тиесілі кез келген міндеттемелер бойынша берешек сомасынан;

5. Қызметтерді тапсыру және қабылдау тәртібі
5.1. Тапсырыс беруші көрсетілген Қызметтердің техникалық ерекшелікке және Шарттың өзге де талаптарына сәйкестігін тексеруге
құқылы.
5.2. Көрсетілген Қызметтерді қабылдауды Тапсырыс берушінің өкілдері осы Шартта көзделген құжаттар негізінде жүзеге асырады.
5.3. Көрсетілген қызметтердің саны мен сапасының жеткіліксіздігі мәселелері бойынша шағымды Тапсырыс беруші Орындаушыға қызмет
көрсеткен сәттен бастап 5 (бес) жұмыс күндері ішінде ұсынады немесе әдеттегі қабылдау әдісімен Анықталмайтын кемшіліктерді анықтау
(жасырын кемшіліктер) кезінде ұсынылады.
Егер Орындаушы 5 (бес) жұмыс күні ішінде жауап бермесе, мұндай шағым Орындаушы мойындаған деп танылады және Орындаушы
өзінің тәуекелдері мен шығындары есебінен хабарламаны алған сәттен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде тиісті түрде қызмет көрсетуді
қамтамасыз ету және / немесе көрсетілген қызметтердің сапасыз бөлігін ауыстыру.
5.4. Егер Тапсырыс беруші қызметтер көрсетілген сәттен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде Орындаушыға Қызметтердің тиісті емес саны
және/немесе сапасы туралы хабарлама жібермеген жағдайда, Қызметтер Тапсырыс беруші қабылдаған болып есептеледі және осы
Шарттың талаптарына сәйкес төленуге жатады,  әдеттегі қабылдау әдісімен Анықталмайтын ақауларды қоспағанда (жасырын ақаулар).

6. Кепілдіктер және Сапа
6.1. Орындаушы көрсетілетін Қызметтерге қолданылатын белгіленген талаптарға сәйкес келетін көрсетілген Қызметтердің сапасына
кепілдік  береді.  Орындаушы  осы  Шарт  бойынша  көрсетілген  Қызметтер  қызметті  қалыпты  пайдалану  кезінде  конструкцияға,
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материалдарға немесе жұмысқа байланысты кемшіліктердің болмайтынына кепілдік береді.
6.2. Орындаушы көрсетілген Қызметтер актісіне қол қойылған күннен бастап 12 (двенадцать) месяцев белгіленген кепілдік мерзімі ішінде
көрсетілген Қызметтердің сапасына кепілдік береді.
6.3. Егер кепілдік мерзімі ішінде көрсетілген қызметтердің ақаулары және/немесе олардың шарт талаптарына сәйкес келмеуі анықталса,
Орындаушы өз есебінен Тапсырыс беруші тиісті  талап қойған сәттен бастап 10 (он) жұмыс күні  ішінде көрсетілген қызметтердің
туындаған ақауларын және/немесе олардың шарт талаптарына сәйкес келмеуін жоюға міндеттенеді. Қызметтердегі ақауларды жоюдың
кепілдік мерзімі  осы ақаулар жойылған сәттен басталады.  Көрсетілген қызметтердің туындаған ақауларын жою бойынша барлық
шығыстарды Орындаушы көтереді.
6.4. Егер қызметтердегі ақауларды жою бойынша кідіріс Орындаушының кінәсінен орын алса, онда кепілдік мерзімі тиісті уақыт кезеңіне
ұзартылады.

7. Тараптардың жауапкершілігі
7.1. Шарт бойынша міндеттемелерді орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін Тараптар Қазақстан Республикасының
заңнамасына және Шартқа сәйкес жауапты болады.
7.2. Орындаушының жауапкершілігі:

7.2.1. Шарттың талаптарына сәйкес Қызметтерде туристік құндылықтан тыс есептеуді ұсынбаған жағдайда, Орындаушы Тапсырыс
берушіге мерзімі өткен әрбір күн үшін Шарт сомасының 0,1%-ы мөлшерінде, бірақ Шарт сомасының 10%-ынан аспайтын өсімпұл
төлейді.
7.2.2. Мердігер/Орындаушы сатып алынатын тауардың тауар өндірушілерінен және сатып алынатын тауар бойынша жаңа өндірістер
құру жөніндегі жобаны іске асыратын ұйымдардан ҰКП келісімі бойынша сатып алу жөніндегі қор операторы бекіткен жұмыстар
мен көрсетілетін қызметтер тізбесіне енгізілген жұмыстарды орындау немесе қызметтер көрсету үшін қажетті тауарларды сатып алу
жөніндегі міндеттемелерді орындамаған жағдайда, мердігер/Орындаушы сатып алынатын тауар бойынша міндеттемені бұза отырып
сатып алынған тауардың жалпы құнының 20% мөлшерінде айыппұл, мердігер/Орындаушы төлеуі тиіс немесе Тапсырыс беруші
Тараптар орындалған жұмыстарды/көрсетілген қызметтерді қабылдау - беруді растайтын тиісті (түпкілікті) актіге қол қойғанға дейін
ұстап қалуы мүмкін.
7.2.3. Орындаушы Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық салауаттылығы саласындағы заңнамасының талаптарын сақтамаған жағдайда және (немесе)
көрсетілген бағыттар бойынша Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттары және (немесе) анықталған бұзушылықтарды жою
бойынша Тапсырыс берушінің талаптары орындалмаса, Орындаушы әрбір анықталған сәйкессіздік үшін Шарт сомасының 0,1%-ы
мөлшерінде, бірақ Шарттың жалпы құнының 10%-ынан аспайтын мөлшерде тұрақсыздық айыбы түрінде жауапты болады.
7.2.4. Орындаушы Шартта көрсетілген қызметтерді көрсету мерзімдерін кешіктірген жағдайда, Орындаушы Тапсырыс берушіге
Шарттың жалпы сомасы 0,1% мөлшерінде,  мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін,  бірақ Шарттың жалпы сомасы 10%-дан
аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуге міндетті.
7.2.5. Орындаушы Шарттың талаптарына сәйкес анықталған кемшіліктерді жою мерзімдерін бұзған жағдайда, Орындаушы Тапсырыс
берушіге мерзімі  өткен әрбір күнтізбелік күн үшін Шарт сомасының 0,1%, бірақ Шарттың жалпы сомасы 10%-нан аспайтын
мөлшерде өсімпұл төлейді.
7.2.6. Осы Шартты орындау үшін тартылатын қызметкерлерге жалақы белгілеу жөніндегі міндеттемелерді Шарт талаптарына сәйкес
орындамаған жағдайда, Орындаушы Шарттың жалпы құнының кемінде 10%-ы мөлшерінде айыппұл түрінде жауапты болады, оны
Орындаушы төлеуі тиіс немесе орындалған жұмыстарды қабылдау-беруді растайтын тиісті (түпкілікті) актіге тараптар қол қойғанға
дейін Тапсырыс беруші ұстап қалуы мүмкін.
7.2.7. Шарттың талаптарына сәйкес Орындаушының Шартты орындау үшін тартылған қызметкерлерін әлеуметтік қолдауға арналған
жалақыны және шығыстарды ұлғайту бойынша міндеттемелер орындалмаған жағдайда Орындаушы Шарттың жалпы құнының
кемінде 10% мөлшерінде айыппұл түрінде жауапты болады, оны Орындаушы төлеуі тиіс немесе орындалған жұмыстарды қабылдау-
тапсыруды растайтын тиісті (түпкілікті) актіге тараптар қол қойғанға дейін Тапсырыс беруші ұстап қалуы мүмкін.
7.2.8. Шартта көзделген өзге де міндеттемелер орындалмаған жағдайда, Орындаушы шарттың жалпы құнының 3% мөлшерінде
айыппұл түрінде жауапты болады.
7.2.9. Шарттың 11-бөлімінде көзделген жағдайларды қоспағанда, Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындаудан бас
тартқан немесе мүмкін болмаған не 8.3.2-тармақта көзделген негіздер бойынша шартты бұзған жағдайда. Орындаушы Тапсырыс
берушіге шарттың жалпы сомасының 10% мөлшерінде айыппұл төлеуге міндетті.
7.2.10. Орындаушы жұмыстарды орындау (қызметтер көрсету) орнына жеткізілуге тиіс Орындаушы жеткізетін барлық материалдар
мен жабдықтарды жеткізуді, тасымалдауды, түсіруді және сақтауды ұйымдастыруға жауапты болады. Жеткізу тек Орындаушының
атына жүзеге асырылады. Тапсырыс беруші ешқандай жағдайда көлік құралдарын жеткізуге, өңдеуге, сақтауға және олардың бос
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тұрып  қалуына  ақы  төлеуге  байланысты  шығыстар  үшін  жауапты  болмауға  тиіс.  Ешқандай  жеткізілім  Тапсырыс  берушіге
жіберілмеуі керек.
7.2.11. Орындаушы Тапсырыс берушінің алдында өз қызметкерлерінің, қосалқы мердігерлердің (бірлесіп орындаушылардың),
қосалқы мердігерлердің (бірлесіп орындаушылардың) жұмыскерлері мен сенім білдірген адамдарының, сондай-ақ орындаушымен
жасалған шарт негізінде шарт шеңберінде жұмыстардың (көрсетілетін қызметтердің) бір бөлігін орындайтын басқа да адамдардың
әрекеттері мен қателіктері үшін жауапты болады.
7.2.12. Орындаушы Тапсырыс берушінің мүлкіне, меншігіне және өз қызметкерлерінің денсаулығына залал келтірумен немесе залал
келтірумен, сондай-ақ өз қызметкерлерінің қаза табуымен байланысты және шарттың орындалуы барысында және салдарынан
Орындаушының кінәсінен туындайтын барлық тәуекел үшін жауапты болады.
7.2.13.  Орындаушы кепілдік  кезеңі  шегінде  орындалған  жұмыстың (көрсетілген  қызметтің)  жасырын және  айқын ақаулары
және/немесе кемшіліктері үшін жауапты болады.
7.2.14.  Орындаушы  Тапсырыс  берушінің  өнеркәсіптік  қауіпсіздік  саласындағы  талаптарын  орындамаған  немесе  тиісінше
орындамаған кезде шарттың талаптарына сәйкес тұрақсыздық айыбын (айыппұлды) төлеуге міндеттенеді.

7.3. Орындаушы Тапсырыс берушінің осы Шарт бойынша Орындаушының өз міндеттемелерін орындамағаны және/немесе тиісінше
орындамағаны үшін Тапсырыс берушіге тиесілі өсімпұл (айыппұлдар) сомасын осы Шарт бойынша төленуге жататын сомалардан ұстап
қалуына  келіседі.  Тапсырыс  берушіде  өсімпұл(айыппұл)  сомасын  ұстап  қалу  мүмкіндігі  болмаған  жағдайда,  Орындаушы тиісті
хабарламаны алған күннен бастап күнтізбелік 10(он) күн ішінде Тапсырыс берушіге өсімпұл (айыппұл) сомасын төлеуге міндеттенеді.
7.4. Тапсырыс беруші Шарт бойынша орындалған жұмыстардың (көрсетілген қызметтердің) нәтижелеріне олар толық аяқталғанға және
қабылданғанға дейін қандай да бір залал немесе қандай да бір зақым үшін жауапты болмайды және орындаушы қосымша өтемсіз
жоғарыда баяндалғанның нәтижесінде  қандай да  бір  залалдың,  қандай да  бір  зақымданулардың және өзге  де  ақаулардың барлық
түзетулерін жүзеге асырады.
7.5.  Егер Орындаушы шартта белгіленген мерзімде шарттың орындалуын қамтамасыз етуді ұсынбаған жағдайда, онда шарт өзінің
қолданылуын тоқтатады және Тапсырыс беруші Тапсырыс берушінің өнім берушіні таңдау кезеңінде Орындаушы енгізген тендерге
қатысуға өтінімді қамтамасыз етуді ұстайды.
7.6. Тапсырыс беруші жұмыстарды орындау, қызметтер көрсету кезінде Орындаушы жіберген табиғат қорғау заңнамасын бұзғаны үшін
жауапқа тартылған жағдайда, Орындаушы Тапсырыс берушіге келтірілген барлық шығындарды өтеуге міндеттенеді.
7.7. Орындаушы қызметтер көрсетілген аумақтағы, жұмыс алаңындағы және оған іргелес аумақтағы қоршаған орта объектілеріне өзінің
техногендік әсерінің теріс салдарын толық жоюды қамтамасыз етеді.
7.8. Орындаушының жұмыстарды орындау, қызметтер көрсету процесінде олардың табиғат қорғау заңнамасын бұзуына байланысты
айыппұлдарды, шағымдар мен талап-арыздардың сомаларын төлеу жөніндегі шығындарын Тапсырыс беруші өтеуге жатпайды.
7.9. Тапсырыс берушінің жауапкершілігі:

7.9.1. Шарт бойынша төлемдер (оның ішінде аванстық төлемдер) кешіктірілген жағдайда Тапсырыс беруші Орындаушыға Шарттың
жалпы сомасы 0,1% мөлшерінде,  мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін,  бірақ Шарттың жалпы сомасы 10%-дан аспайтын
мөлшерде өсімпұл төлеуге тиіс.
7.9.2. Орындаушы ұсынған аванстық төлемді қамтамасыз етуді қайтару кідіртілген жағдайда Тапсырыс беруші Орындаушыға мерзімі
өткен әрбір күнтізбелік күн үшін Шарттың жалпы сомасы 0,1% мөлшерінде, бірақ Шарттың жалпы сомасы10%-дан аспайтын
мөлшерде өсімпұл төлеуге тиіс.
7.9.3. Орындаушы ұсынған Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді қайтару кідіртілген жағдайда Тапсырыс беруші Орындаушыға
мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін Шарт сомасының 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлеуге тиіс, бірақ Шарттың жалпы сомасы
10%-нан аспауға тиіс.
7.9.4. Тапсырыс беруші Көрсетілген қызметтер актісіне қол қоюды кідірткен жағдайда Тапсырыс беруші Орындаушыға Шарттың
жалпы сомасы 0,1% мөлшерінде, бірақ Шарттың жалпы сомасы 10%-дан аспайтын мөлшерде, әрбір күнтізбелік күн үшін өсімпұл
төлейді.
7.9.5. Тапсырыс беруші құжаттарды уақтылы ұсынбаған жағдайда (егер Шарттың талаптары бойынша Тапсырыс берушінің Қызмет
көрсету үшін орындаушыға құжаттарды ұсынуы талап етілсе), соның салдарынан Орындаушы Шартта көзделген өз міндеттемелерін
орындай алмаған жағдайда, Орындаушы Тапсырыс берушіден Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген тәртіппен
мерзімі өткен залалдарды өтеуді талап етуге құқылы.
7.9.6. Тапсырыс беруші Орындаушының Тапсырыс берушінің кінәсінен болмаған жарақаттары, мертігуі немесе қайтыс болуы үшін,
сондай-ақ олар өнеркәсіптік қауіпсіздік талаптарын бұзған жағдайда жауапты болмайды.

7.10. Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін бұзған жағдайда Тапсырыс беруші белгіленген тәртіппен «Самұрық-Қазына» АҚ-
ның Сенімді емес әлеуетті өнім берушілер (өнім берушілер) тізбесіне Орындаушы туралы мәліметтерді енгізу үшін сатып алу мәселелері
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жөніндегі уәкілетті органға ақпарат жібереді.
7.11. Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауды бұзған жағдайда, Тапсырыс беруші шарттың орындалуын енгізілген
қамтамасыз ету сомасынан Орындаушыға шарт бойынша өз міндеттемелерін бұзғаны және осыған байланысты туындаған залалдар үшін
есептелген айыппұл сомасын ұстап қалуға құқылы.
7.12. Тапсырыс беруші алдын ала төлем жасағаннан аз сомаға нақты Қызметтер көрсету кезінде Шарттың қолданылуы тоқтатылған
жағдайда Тапсырыс беруші енгізілген авансты қайтаруды қамтамасыз ету сомасынан тиісті айырманы ұстап қалуға құқылы.
7.13. Тұрақсыздық айыбын (айыппұлды, өсімпұлды) төлеу Тараптарды осы Шартта көзделген міндеттемелерді орындаудан босатпайды.

8. Шартты өзгерту, бұзу тәртібі
8.1. Осы Шартқа өзгерістер мен толықтырулар енгізу Қазақстан Республикасының заңнамасына және Тәртібіне сәйкес жүзеге асырылады.
8.2. Жобаға не сатып алу туралы жасалған Шартқа өткізілетін (өткізілген) сатып алу талаптарының мазмұнын және/немесе орындаушыны
таңдау үшін негіз болған ұсынысты өзгерте алатын өзгерістерді Тәртібінің тиісті тармағында (тарында) көзделмеген өзге де негіздер
бойынша енгізуге жол берілмейді.
8.3. Тапсырыс беруші мынадай жағдайларда Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы:

8.3.1. Қазақстан Республикасы Азаматтық кодексінің 404-бабының 2-тармағының негізінде;
8.3.2. Орындаушы өз міндеттемелерін бұзған жағдайда, сондай-ақ тәртіппен айқындалған өзге де жағдайларда;
8.3.3. Қызметтерді сатып алудың орынды еместігіне байланысты;

8.3.3.1.  Төтенше  жағдайға  немесе  экономикадағы  басқа  да  жағымсыз  құбылыстарға  байланысты  Тапсырыс  берушінің
шығыстары қысқарған жағдайда;
8.3.3.2. Тапсырыс берушінің алқалы атқарушы органының/байқау кеңесінің шешімі негізінде өндірістік қажеттілік болмаған
жағдайда (алқалы атқарушы орган/басқару органының байқау кеңесі/жоғары органы (қатысушылардың жалпы жиналысы)
болмаған жағдайда.
Қызметтерді сатып алудың негізді орынсыздығына байланысты сатып алу туралы шартты орындаудан бас тартуға Тапсырыс
беруші Орындаушыға өзі нақты шеккен шығыстарды төлеген жағдайда жол беріледі.

8.3.4. Шарт тараптарының бірі Шарт талаптарында көзделген сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл бойынша міндеттемелерді
бұзған жағдайда.
8.3.5. Орындаушы белгіленген мерзімде өнеркәсіптік қауіпсіздік саласындағы тараптармен келісілген іс-шараларды орындамаған
және/немесе тиісінше орындамаған жағдайда;

8.4. Сатып алуды жүзеге асыру мәселелері жөніндегі уәкілетті орган «Самұрық-Қазына» АҚ-ның құрылымдық бөлімшесі атынан сатып
алуда бұзушылықтарды анықтаған жағдайда Тапсырыс берушінің шартты біржақты тәртіппен орындаудан бас тартуына жол берілмейді.
Бұл жағдайда Шарт Тараптардың өзара келісімі бойынша ҚР заңнамасының талаптарына сәйкес және Орындаушыға Шартты бұзу күніне
оның нақты шеккен шығыстарын төлеген кезде бұзылуы мүмкін.
8.5.  Егер  Шарт  Тапсырыс берушінің  кінәсінен  бұзылған  жағдайда,  Орындаушы Тапсырыс берушіден Шарт  талаптарын тиісінше
орындамау салдарынан туындаған келтірілген залалдар мен шығындарды, сондай-ақ қойылған өсімпұл мен айыппұлдың сомасын
қаржылық өтеуді талап етуге құқылы.
8.6. Тапсырыс беруші шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартқан кезде Тапсырыс беруші Орындаушыға шартты орындаудан бас
тарту туралы тиісті жазбаша хабарлама жібереді.
Хабарламада шарттан бас тарту себебі көрсетілуі тиіс, күші жойылған шарттық міндеттемелердің көлемі, сондай-ақ шарттан бас тарту
туралы хабарламаның күшіне ену күні айтылуы тиіс.
Жоғарыда көрсетілген мән-жайларға байланысты Шарт бұзылған жағдайда, орындаушы Шартты бұзған күнгі орындауға байланысты
нақты шығындар үшін ғана төлемді талап етуге құқылы.

9. Хат-хабар
9.1. Егер Шарттың талаптарына сәйкес кез келген хат-хабарды жүргізу, хабарлама, нұсқаулық, келісім, мақұлдау, куәлік немесе басқа
біреудің шешімдерін жіберу немесе беру қажет болса және егер басқаша келісілмесе, онда хат-хабардың бұл түрі жазбаша нысанда негізсіз
бас тартусыз және кешіктірусіз жүзеге асырылады.
9.2. Шартқа сәйкес немесе оған байланысты хат-хабарға қатысты барлық құжаттарда Шарттың нөмірімен Тараптардың деректемелері
көрсетілуі тиіс.
9.3. Осы Шарттың талаптары бойынша жазбаша нысанда орындалуға тиіс кез келген хат-хабар, хабарламалар, есептер, сұрау салулар,
талаптар, бекітулер, келісімдер, нұсқаулықтар, тапсырыстар, сертификаттар немесе басқа да хабарламалар алдын ала ұсынылуы және
факсты/электрондық нұсқаны алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде кейіннен түпнұсқасын бере отырып, пошта хабарламасы бар
тапсырысты хатпен, факспен немесе электрондық поштамен тапсырылуы тиіс.
9.4.  Курьерлік  поштамен,  телекспен,  жеделхатпен немесе  факспен жіберілген кез  келген хабарлама (неғұрлым ертерек алынғаны
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расталмаған кезде) беру сәтінде жеткізілген болып есептеледі.
9.5. Тапсырыс (әуе) хатпен жіберілген хабарлама пошта бөлімшесінің немесе курьерлік қызметтің поштаның жеткізілгенін растайтын
мөртабаны болған жағдайда жеткізілді деп есептеледі.

10. Шарттың мерзімі
10.1.  Осы Шарт Тараптардың уәкілетті  тұлғалары қол қойған күннен бастап күшіне енеді  және 2026 жылғы 31 желтоқсанға дейін
қолданылады, ал өзара есеп айырысу бөлігінде толық аяқталғанша жарамды болады.

11. Еңсерілмейтін күш жағдайлары (Форс-мажор)
11.1. Тараптар, егер ол еңсерілмейтін күш жағдайларының салдары болып табылса, осы Шарт бойынша міндеттемелерді толық немесе
ішінара орындамағаны үшін жауаптылықтан босатылады. Осы бөлімнің мақсаттары үшін «еңсерілмейтін күш жағдайы» Тараптардың
бақылауына бағынбайтын және күтпеген сипаттағы оқиғаны білдіреді. Мұндай оқиғалар соғыс, табиғи немесе табиғи апаттар, эпидемия,
карантин, эмбарго және басқалар сияқты, бірақ олармен шектелмейтін әрекеттерді қамтуы мүмкін.
11.2. Еңсерілмейтін күш жағдайы туындаған кезде міндеттемелерді орындау мүмкін еместігі туындаған Тарап екінші Тарапқа осындай
жағдайлар басталған сәттен бастап күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде форс-мажордың болжамды қолданылу мерзімі туралы жазбаша нысанда
(хабарлама) және олардың себептері туралы хабарлауға, сондай-ақ құзыретті орган берген осындай жағдайлардың туындау фактісін
растайтын құжаттарды ұсынуы тиіс.

12. Дауларды шешу тәртібі
12.1. Осы Шартқа қатысты Тараптар арасында пайда болуы мүмкін барлық даулар және келіспеушіліктер келіссөздер арқылы шешіледі.
12.2.  Егер осындай келіссөздер нәтижесінде Тараптар Шарт бойынша дауды шеше алмаса,  Тараптардың кез келгені  осы мәселені
Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес сот тәртібімен шешуді талап ете алады. Осы Шартпен реттелмеген барлық мәселелер
Қазақстан Республикасының заңнамасымен реттеледі.
12.3. Осы Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасының нормаларымен реттеледі.

13. Сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл
13.1.  Осы  Шарт  бойынша  өз  міндеттемелерін  орындау  кезінде  Тараптар  және  олардың  қызметкерлері  қандай  да  бір  заңсыз
артықшылықтарды немесе өзге де заңсыз мақсаттарды алу мақсатында осы тұлғалардың іс-әрекеттеріне немесе шешімдеріне ықпал ету
үшін кез келген тұлғаларға тікелей немесе жанама түрде қандай да бір ақшалай қаражатты немесе құндылықтарды төлеуді төлемейді,
ұсынбайды және төлеуге рұқсат бермейді.
13.2. Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар және олардың қызметкерлері осы Шарттың мақсаттары үшін
қолданылатын заңнамада пара беру/алу, коммерциялық параға сатып алу ретінде сараланатын іс-әрекеттерді, сондай-ақ қолданыстағы
заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің
талаптарын бұзатын іс-әрекеттерді жүзеге асырмайды.
13.3. Осы Шарт тараптарының әрқайсысы басқа Тараптың қызметкерлерін қандай да бір жолмен, оның ішінде ақшалай сомаларды,
сыйлықтарды беру, олардың атына жұмыстарды (қызметтерді) өтеусіз орындау жолымен және қызметкерді белгілі бір тәуелділікке қоятын
және осы қызметкердің оны ынталандыратын тараптың пайдасына қандай да бір іс-әрекеттерді орындауын қамтамасыз етуге бағытталған
басқа да тәсілдермен ынталандырудан бас тартады.
13.4. Тарапта қандай да бір Сыбайлас жемқорлыққа қарсы жағдайлардың бұзылғаны немесе орын алуы мүмкін деген күдік туындаған
жағдайда, тиісті Тарап екінші Тарапты жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді.
13.5. Жазбаша хабарламада Тарап контрагенттің, оның қызметкерлерінің пара беру немесе алу, коммерциялық параға сатып алу сияқты
қолданыстағы заңнамада сараланатын әрекеттерінен, сондай-ақ қолданыстағы заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді
заңдастыруға қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің талаптарын бұзатын әрекеттерінен көрінетін осы шарттардың қандай да бір
ережелерінің бұзылғанын немесе орын алуы мүмкін екенін анық растайтын немесе болжауға негіз болатын фактілерге сілтеме жасауға
немесе материалдарды ұсынуға міндетті.
13.6. Осы Шарттың Тараптары сыбайлас жемқорлықтың алдын алу жөніндегі рәсімдердің жүргізілуін таниды және олардың сақталуын
бақылайды. Бұл ретте Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне тартылуы мүмкін контрагенттермен іскерлік қатынастар тәуекелін азайту
үшін ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, сондай-ақ сыбайлас жемқорлықтың алдын алу мақсатында бір-біріне өзара жәрдем көрсетеді.
13.7. Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне Тараптарды тарту тәуекелдерін болдырмау мақсатында комплаенс тексерулер жүргізу
жөніндегі рәсімдерді іске асыруды қамтамасыз етуге міндеттенеді.
13.8. Тараптар шарт талаптарында көзделген сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл жөніндегі міндеттемелерді шарт тараптарының бірі
бұзған кезде шартты біржақты тәртіппен орындаудан бас тартады.

14. Құпиялылық
14.1. Тараптар осы Шартқа қол қою арқылы осы Шарттың мазмұны, сондай-ақ төлем туралы ақпарат құпия еместігіне және Қазақстан
Республикасының уәкілетті органдары мен ұйымдарының веб-порталында және/немесе өзге де ақпараттық жүйелерінде үшінші тұлғалар
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үшін қолжетімді екендігіне өз келісімін білдіреді.
Осы Шарт бойынша Тараптар беретін және/немесе пайдаланатын өзге де құжаттама мен ақпарат құпия болады және Тараптар Қазақстан
Республикасының қолданыстағы заңнамасында және Тәртіпте көзделген жағдайларды қоспағанда, екінші Тараптың алдын ала жазбаша
келісімінсіз бұл ақпаратты үшінші тұлғаларға беруге құқылы емес.
Осы тармақтың екінші абзацы Шарттың мәніне қатысты мәселелерді оларды практикалық шешу мүддесінде немесе мұндай жария ету
Қазақстан  Республикасының  заңнамасында  ұйғарылған  не  оған  уәкілетті  мемлекеттік  органдардың  талап  етуі  бойынша  жүзеге
асырылатын жағдайларда сотта қарау жағдайларына қолданылмайды.
14.2. Орындаушы Тапсырыс берушінің «Самұрық-Қазына» АҚ-ға Шарт бойынша ақпаратты, оның ішінде, бірақ онымен шектелмей,
Тапсырыс берушіге қызмет көрсететін контрагент-банктердің байланыс арналарының талап етілетін хаттамаларын пайдалана отырып,
«Самұрық-Қазына» АҚ-ның ақпараттық-талдау жүйесіне деректерді берудің қорғалған арнасы арқылы үзінді көшірмелер жіберу жолымен
төлемнің деректемелері мен детальдары туралы ақпаратты ашуға құқығы бар екендігімен келіседі.
14.3. Егер Тарап құпия ақпаратты үшінші тұлғаларға ашуға ниет білдірген жағдайда, ол бұл туралы құпия ақпараттың меншік иесі болып
табылатын басқа Тарапты хабардар етуге және оның құпия ақпаратқа алдын ала жазбаша келісімін алуға тиіс. Мұндай жария ету, сондай-
ақ оған берілетін құпия ақпаратты жария етпеу талаптарын сақтау туралы үшінші тұлғадан алдын ала міндеттеме алу.
14.4. Тараптардың кез келгені екінші Тараптың құпия ақпаратын жария еткен не таратқан жағдайда, кінәлі Тарап екінші Тараптың осындай
ақпаратты жария ету салдарынан шеккен залалдарын өтеуге міндетті болады және өзге де ақпаратқа жатады Қазақстан Республикасының
заңнамасында көзделген жауапкершілік. Бұл талаптар құпия ақпаратты жариялаған Тарап мұндай жария етудің қолданыстағы заңнаманың
талабы екенін дәлелдеген кезде қолданылмайды Немесе құпия ақпаратты жария ету екінші Тараптың жазбаша мақұлдауынан кейін
жүргізілді.
14.5. Осы бөлім Шарттың нысанасына қатысты мәселелерді мүдделер үшін сотта қарау жағдайларына қолданылмайды
немесе мұндай жария ету Қазақстан Республикасының заңнамасында ұйғарылған жағдайларда не
оған уәкілетті мемлекеттік органдардың талабы бойынша жүзеге асырылады.

15. Санкциялар бойынша ескерту
15.1. Тараптар осы Шарттың талаптарымен келісе отырып және Орындаушының кепілдіктері негізінде және оларға адалдықпен сүйене
отырып, Орындаушы:
(а) Орындаушы да, оның үлестес тұлғалары да, Орындаушының барлық акционерлері де АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді
бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury) басқаратын Еуропалық одақтың және (немесе)
Ұлыбританияның және (немесе) SDN санкциялық тізімдерінде (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген
азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-
Through Account Sanctions – корреспонденттік шотты немесе өтпелі төлем шотын ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір
немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List –
SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі) санкциялар тізіміне, сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа санкциялар тізіміне
енгізілмегеніне кепілдік береді.
 
Орындаушының Шартпен келісімі осы тармақтың (а) тармақшасында көрсетілген санкцияларды бұзуға әкеп соқпайды;
(b) Орындаушы Шарт бойынша тиісті міндеттемені орындауға міндетті болған күні және осы Шартқа сәйкес оның нақты орындалған
күніне  дейін  –  Орындаушының  шоттары,  оның  ішінде  Шарт  бойынша  төлемдер  жасау  үшін  пайдаланылатын  меншікті  және
корреспонденттік шоттары АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U. S.
Department of the Treasury) басқаратын оларға қатысты активтерді тоқтату режимі қолданылатын ЕО-ның қаржылық санкцияларының
объектілері болып табылатын адамдардың, топтардың және ұйымдардың жиынтық тізбесіне енгізілмеген (Consolidated List of persons,
groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources available to them)
және (немесе) Ұлыбританиядағы Қаржылық санкцияларды жүзеге асыру жөніндегі басқарманың қаржылық санкциялар объектілерінің
жиынтық тізімі (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK) және (немесе)
SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List
of  Foreign  Financial  Institutions  Subject  to  Correspondent  Account  or  Payable-Through  Account  Sanctions  –  шетелдіктердің  тізімі
корреспонденттік шот немесе өтпелі төленетін шот ашатын немесе жүргізетін қаржы институттары тыйым салынған немесе бір немесе
бірнеше қатаң шарттарға бағынады), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі) банктерде
немесе қаржы институттарында орналасқан.
 
(c) Орындаушының атынан осы Шартқа қол қоятын тұлға(лар) АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы
(Office of Foreign Assets Control of U. S. Department of the Treasury) басқаратын Еуропалық одақтың және (немесе) Ұлыбританияның
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санкциялар тізіміне  және (немесе)  SDN (Specially  Designated  Nationals  and Blocked Persons  List  –  арнайы бөлінген азаматтар мен
бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account
Sanctions – корреспонденттік шотты немесе өтпелі төлем шотын ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң
шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – SDN-ге негізделмеген
санкциялар тізімі), сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа Санкциялар тізіміне енгізілмеген.
15.2. Егер Орындаушының қандай да бір кепілдігі жалған, анық емес және (немесе) дәл болмаса, Орындаушы екінші Тараптың талабын
алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күнінен кешіктірмей, Орындаушының осындай кепілдігінің дәйексіздігі немесе дәл емес болуы
нәтижесінде немесе оған байланысты туындаған тікелей және/немесе жанама шығындарды екінші Тарапқа өтеуге міндетті. Бұл ретте
Тапсырыс беруші осы Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы.
15.3. Егер Шартпен келісім жасалған күннен кейін қандай да бір жаңа Санкциялық Акт қабылданса немесе қандай да бір қолданыстағы
Санкциялық Актіге өзгерістер енгізілсе немесе тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органының ресми түсіндірмесіне немесе
шешіміне байланысты қолданылып жүрген Санкциялық Актінің («Жаңа Санкциялар») қолданылу аясы кеңейсе немесе өзгеше түрде
өзгерсе және осындай Жаңа Санкциялар:
 (a)ақылға қонымды және негізделген қорытынды бойынша Тараптар екінші Тараптың осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауын
мүмкін етпеуі немесе айтарлықтай қиындатуы мүмкін және (немесе)
(b)осындай Тараптың қаржыландыру көздеріне және (немесе) Тарап үшін тікелей және/немесе жанама шығындарға (олардың ақылға
қонымды қорытындысы бойынша) ұзақ уақыт қол жеткізе алмауына әкеп соқтырған немесе әкеп соқтыруы мүмкін және (немесе)
(c)олар бұзушылыққа немесе өнімді жеткізуді/көрсетілетін қызметті тоқтатуға әкелуі мүмкін
(d)Тараптардың қандай да бірінің елеулі кредиттік шарттарында қамтылған, оларды сақтау Жаңа Санкциялармен мүмкін емес немесе
айтарлықтай кедергі келтіретін Тараптардың міндеттемелерін (ковенанттарын) бұзуға әкеп соғады және (немесе)
(e)осындай Тараптың кредиттік рейтингінің төмендеуіне әкеп соқтырды немесе тиісті рейтингтік агенттік жазбаша нысанда растаған
мұндай төмендеу ықтималдығы бар (бірге – «Жаңа Санкциялардың Салдары»), мұндай Тарап Жаңа Санкциялар қабылданған сәттен
бастап 2 жұмыс күні ішінде (осы бапта көзделген әрбір хабарлама бұдан әрі  «Санкциялар туралы хабарлама» деп аталады) ресми
растайтын құжаттарды қоса бере отырып және осы санкциялардың оған әсері туралы екінші Тарапты бұл туралы дереу жазбаша хабардар
етуге міндеттенеді.
15.4.  Санкциялар туралы хабарлама ұсынылған күннен бастап 2 жұмыс күнінен кешіктірмей Тараптардың осы Шарт бойынша өз
міндеттемелерін орындауына Жаңа Санкциялардың ықтимал әсеріне қатысты өз ұстанымдарын адал талқылау және келісу үшін, сондай-ақ
осы Шартқа өзгерістер енгізуді, тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органынан рұқсаттар/лицензиялар алуды қоса алғанда
(«Адал келіссөздер»), Жаңа Санкциялардың осындай теріс әсерін болғызбау немесе ықтимал төмендету жөніндегі ықтимал заңды және
ақылға қонымды шаралар туралы Тараптар кездесу(лер)/келіссөздер өткізеді.
15.5. Тараптар жүргізілген адал келіссөздердің нәтижелері бойынша өзара қолайлы шешімге қол жеткізген кезде Тараптар өздері келіскен
шараларды іске асыру үшін 5 жұмыс күні ішінде не олар келіскен өзге мерзім ішінде ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, Жаңа
Санкциялардың бұзылуын немесе оларды Тараптардың осы Шартты орындауына қолдануын болғызбауға мүмкіндік беретін шаралар іске
асырылуы мүмкін.
15.6. Тараптар адал келіссөздердің бірінші күні өткізілгеннен кейін 5 жұмыс күні өткен соң келісімге қол жеткізбеген жағдайда, кез келген
Тарап кез келген уақытта Жаңа Санкциялар қолданылатын немесе оларға қатысты Жаңа Санкциялар туындаған Тарапқа («Тыйым
салынған Тарап») келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама («Келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама») жіберуге құқылы.
Келісімге қол жеткізілмегені туралы осындай хабарлама жіберілген жағдайда Тарап Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға
және келтірілген тікелей және/немесе жанама шығындардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.
15.7. Тараптар жоғарыда келтірілген ережелерді шектемей, егер осы Шарт бойынша кез келген төлемдерді АҚШ долларымен не  в иной
валюте жүзеге асыру Тапсырыс беруші үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара келісуі бойынша Жаңа Санкциялар, 15.8-
баптың ережелері себебінен өзгеше түрде орынсыз болған жағдайда келіседі, Тараптардың ақылға қонымды пікірі бойынша баламалы
валютада төлем жасау Тараптарға Жаңа Санкциялардың салдарын болдырмауға мүмкіндік берген жағдайда басым тәртіппен қолдануға
жатады және мұндай жағдайда 15.5 және 15.6-тармақтардың ережелері қолдануға жатпайды.
15.8. Тараптар осымен халықаралық банк жүйесіндегі белгісіздікті назарға ала отырып, егер кез келген сәтте осы Шарт бойынша кез
келген төлемдерді АҚШ долларымен не _________________ жүзеге асыру Орындаушы үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың
өзара келісуі бойынша өзге де түрде орынсыз болып қалса, осыны растайды және келіседі, Тапсырыс беруші Орындаушыны бұл туралы
жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді және Тараптар осындай төлем жүргізілетін баламалы валютаны Тараптер келіскен валютада
(«Баламалы валюта») және осындай төлемді алушы Тараптың банктік шотының деректемелерін жазбаша нысанда бірлесіп келіседі,
Тараптар  келісілген  валютада  төлемді  табысты жүргізу  үшін  бір  біріне  барлық қажетті  және  ақылға  қонымды жәрдем көрсетуге
міндеттенеді.
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15.9. Егер осы Шартта өзгеше көрсетілмесе, егер осы Шартта төлемдер немесе есеп айырысулар жүргізілуі тиіс қандай да бір сомалар
көрсетілсе, есептелсе немесе айқындалса (оның ішінде 15.8-тармақ теңгемен, рубльмен немесе өзге валютамен қолданылған жағдайда),
онда Тараптар, егер немесе Қазақстан Республикасының Ұлттық Банкі тиісті валюталардың бағамдары туралы ақпаратты өзінің интернет
сайтында (www.nationalbank.kz) тиісті төлем немесе есеп айырысу күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн) бағам
бойынша басқа  елдің  баламалы Ұлттық Банкі  көрсеткен бағамы жарияламаса,  мұндай төлемдерді  немесе  АҚШ долларымен есеп
айырысуды  жүзеге  асыру  мақсаттары  үшін  осы  сомалар  тиісті  төлем  немесе  есеп  айырысу  күніне  (төлем  немесе  есеп  айырысу
байланыстырылған күн) Қазақстан Республикасы Ұлттық Банкінің бағамы бойынша АҚШ долларына қайта есептелетін болады.

16. Басқа шарттар
16.1. Осы Шартқа барлық қосымшалар, өзгерістер мен толықтырулар жазбаша түрде жасалған және Тараптардың уәкілетті тұлғалары қол
қойған жағдайда оның ажырамас бөліктері болып табылады.
16.2. Шарт заң күші бар Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес жасалды және реттеледі, Тараптардың әрқайсысы үшін бір
электрондық данадан. Тараптар айырбастайтын шартқа қатысты барлық хат-хабарлар және басқа құжаттама осы шарттарға сәйкес келуі
керек.
16.3.  Осы Шарттың  талаптарымен  реттелмеген  жағдайларда  Тараптар  Қазақстан  Республикасының тәртібін  және  қолданыстағы
заңнамасын басшылыққа алатын болады.

17. Тараптардың заңды мекенжайлары және банк деректемелері

«Ақтау  халықаралық  теңіз  сауда  порты»  ұлттық
компаниясы» акционерлік қоғамы
Маңғыстау облысы, Ақтау Қ.Ә., Өнеркәсіптік аймақ 7, 43
БСН 961040000259
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ846010231000149458
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (729) 244-5470
Вице-президент  по  корпоративным  вопросам  и  HR
Молдашева Ботагоз Мураткызы

"КАЛИБР-Р" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі
Маңғыстау облысы, 35, 17, 211
БСН 230140013295
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ92601A231001329261
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (776) 195-0239
Директор КУЛБАЕВ РАМАЗАН ПАРАХАТҰЛЫ
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№1 қосымша

 №1163567/2026/1 от 03.02.2026 жылғыкелісім-шарт үшін 

Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен қызметтердің тізімі

ЖП
тармағ
ының

№

Атауы және қысқа
сипаттамасы Қосымша сипаттамасы Жалпы саны Саны Өлшем

бірлігі
ҚР ҚҚС
белгісі Сомасы Жеткізу

орны
Жеткізу

шарттары
Жеткізу
мерзімі

Төлем
шарттары

31 У
Қызметкерлерді

тамақтандырумен
қамтамасыз ету

бойынша қызметтер
Ұжымдық тамақтану 1.000 1.000 - Жоқ 31 325 322

КАЗАХСТАН,
Мангистауская
область, Актау

Г.А.,
КАЗАХСТАН,
Мангистауская
область, Актау

Г.А.,
Мангистауская

область,
г.Актау,

Промышленная
зона 7

-
01.2026 бастап
12.2026 дейін
(қоса алғанда)

Алдын ала
төлем - 0%,

Аралық төлем -
100%, Соңғы
төлем - 0%
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Шарттың №2
қосымшасы №1163567/2026/1 от 03.02.2026 жылғы

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА

1163567 сатып алу бойынша
Ашық тендер тәсілімен

Лот № 1 (31 У, 4217189)

Тапсырыс беруші: «Ақтау халықаралық теңіз сауда порты» ұлттық компаниясы» акционерлік қоғамы

Орындаушы: "КАЛИБР-Р" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі

1. ТЖҚ қысқаша сипаттамасы

Атауы Мәні

Жол нөмірі 31 У

Атауы және 
қысқаша 
сипаттамасы

Қызметкерлерді тамақтандырумен қамтамасыз ету бойынша қызметтер

Қосымша сипаттама Ұжымдық тамақтану

Саны 1.000

Өлшем бірлігі -

Жеткізу орны
ҚАЗАҚСТАН, Маңғыстау облысы, Ақтау Қ.Ә., КАЗАХСТАН, Мангистауская область, Актау Г.
А., Мангистауская область, г.Актау, Промышленная зона 7

Жеткізу шарттары -

Жеткізу мерзімі 01.2026 бастап 12.2026 дейін (қоса алғанда)

Төлем шарттары Алдын ала төлем - 0%, Аралық төлем - 100%, Соңғы төлем - 0%

2. Сипаттамасы және талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық және пайдалану сипаттамалары

Қызметкерлерді тамақтандырумен қамтамасыз ету бойынша қызметтер - порт флотының кемелерінің экипаж мүшелері.

Порт кемелері үшін экипаждың тамақтануы «Теңіз кемелерінің экипаждарын тамақтандыру қағидаларын бекіту туралы» 
Қазақстан Республикасы Көлік және коммуникациялар министрінің міндетін атқарушының 2011 жылғы 16 мамырдағы No 
280 бұйрығына сәйкес шартқа қол қойылған күннен бастап 2024 жылғы 31 желтоқсанға дейін қамтамасыз етіледі.

Бір адамға тәуліктік азық-түлік нормасы Қазақстан Республикасы Көлік және коммуникация министрлігінің 2011 жылғы 
16 мамырдағы No 280 бұйрығы, No 1 қосымшада анықталған.

Кемелердің күнделікті ыстық тамаққа қажеттілігін есептеу:

1. «Бұлақ» ЛЖС: 1 ауысым (тәулік 12 сағат) 4 адам – екі мезгіл тамақ, 2 ауысым (түнгі 12 сағат) 4 адам – екі мезгіл тамақ

2. «Батыр» сүйреткіші: 1 ауысым (тәулік 12 сағат) 3 адам – екі мезгіл тамақ, 2 ауысым (түнгі 12 сағат) 3 адам – екі мезгіл 
тамақ.

3. «Жеңіс» сүйреткіші: 1 ауысым (тәулік 12 сағат) 3 адам – екі мезгіл тамақ, 2 ауысым (түнгі 12 сағат) 3 адам – екі мезгіл 
тамақтанады.

Күніне екі рет тамақтану мыналарды қамтуы керек:

1. Күндізгі ауысым: - күндізгі түскі ас; - Күндізгі түскі ас.

2. Түнгі ауысым: - Түнгі түскі ас; - Түнгі түскі ас.

Күндізгі түскі ас калория мөлшері мен өнімді таңдау бойынша түнгі түскі асқа ұқсас.
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Түнгі тағамдардың калориялығы күндізгі тағамдарға қарағанда 10% жоғары болуы керек.

Өнім беруші Қазақстан Республикасында белгіленген мемлекеттік қызмет көрсетудің санитарлық-гигиеналық ережелері 
мен стандарттарын, тамақ дайындау, тез бұзылатын өнімдерді сақтау және өткізу шарттарын, аспаздық өнімдерді өндіруге 
қойылатын санитариялық-гигиеналық талаптарды, өнімді сақтау, тасымалдау және өткізу шарттарын, мерзімдерін 
сақтауға міндетті.

Жеткізушінің өндірістік персоналының кәсіптік даярлығы мен біліктілігінің деңгейі қоғамдық тамақтандыру қызметінің 
персоналына қойылатын талаптарға сай болуы керек.

Жеткізуші МемСТ, Техникалық ұстау, Санитарлық ережелер мен ережелерё және басқа да нормативтік-техникалық 
құжаттамаға сәйкес тағамдық қызмет көрсету объектісіне жеткізілетін тамақ өнімдерінің сапасын қамтамасыз етеді. Ол 
сондай-ақ кіріс өнімдерінің кіріс инспекциясын және оларды өңдеу және сатуға дайындау кезінде операциялық бақылауды 
жүзеге асырады.

Жеткізу пункттеріне тасымалдау кезінде температуралық жағдайларды сақтауды қамтамасыз ете отырып, азық-түлік 
өнімдерін тасымалдау үшін жеткізуші арнайы рефрижераторлы немесе изотермиялық көлікті пайдаланады («АХТСП» 
ҰК» АҚ-на тиесілі кемелер).

Дайындалған тағамдарды және тамақ өнімдерін жол бойында ілесіп жүретін және оларды тиейтін және түсіретін 
тұлғалардың санитарлық киімдері, медициналық тексеруден өткені, зертханалық зерттеулердің нәтижелері және кәсіптік 
гигиеналық дайындық пен аттестациядан өткені туралы жазбалары бар белгіленген үлгідегі жеке медициналық кітапшасы 
болуы тиіс.

(жеткізуші шарт жасасқаннан кейін 7 күнтізбелік күн ішінде белгіленген үлгідегі медициналық кітапшалардың 
көшірмелерін ұсынуы тиіс).

Дайындалған тағамдар санитарлық-гигиеналық талаптарға және әр адамға арналған тамақтану нормаларына сәйкес келетін 
герметикалық жабылған ыдыстарда күніне екі рет: сағат 12.00 және 24.00-де No 7, No 11 және No 12 айлақтарда кеменің 
арқандап тұру орнында жеткізіледі.

Порт кемелері экипаждарының ауысымдық кестесі (жұмыстары) және ауысымдағы жұмысшылар саны туралы ақпарат 
Жеткізушінің электронды мекенжайына күн сайын сағат 09:00-ге дейін жеткізіледі (телефон арқылы көшіріледі).

Егер Жеткізуші ұсынған дайындалған тағамдар және/немесе тамақ өнімдері осы техникалық ерекшелікте белгіленген 
талаптарға сәйкес келмесе, 

Тапсырыс беруші осы дайындалған тағамдарды және/немесе азық-түлік өнімдерін қайтаруға құқылы, ал тапсырыс беруші 
өз кезегінде 1 (бір) сағат ішінде жеткізу шарттарына сәйкес тиісті дайындалған тағамдарды және/немесе азық-түлік 
өнімдерін қайтаруға міндетті. Тапсырыс беруші медициналық қызметкерлерді, кәсіподақ ұйымын және Тапсырыс 
берушінің лауазымды тұлғаларын тарта отырып, кез келген уақытта жеткізілетін тағамның сапасы мен стандартын 
тексеруге және тиісті акт жасауға құқылы.

Тәулігіне бір адамға есептелетін тәуліктік азық-түлік стандартына сәйкес, Жеткізуші шартқа қол қойғаннан кейін 2 (екі) 
күнтізбелік күн ішінде Тапсырыс берушімен аптаның (7 күнтізбелік күн) мәзірін келісу керек, оған сәйкес кеме 
экипаждарының ұжымдық тамақтануы қамтамасыз етіледі.

Өнім беруші шартты ресімдеу кезінде Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес халықтың санитариялық-
эпидемиологиялық салауаттылығы саласындағы уәкілетті орган берген тиісті рұқсатты көрсетуге міндетті (жеткізуші шарт 
жасасу кезінде растайтын құжаттарды ұсынуы тиіс).

Қызметтер жұмыс істеп тұрған күзетілетін объектінің аумағында, шекаралық кеден аймағында және жұмыс істеп тұрған 
объектіде көрсетіледі. Қазақстан Республикасының 2014 жылғы 11 сәуірдегі «Азаматтық қорғаныс туралы» Заңының 71-
бабына сәйкес порт қауіпті өндірістік объектіге жатқызылған.

Қызмет көрсетуді бастамас бұрын жеткізуші адамдарды, көліктерді, арнайы техниканы өткізу, материалдар мен 
жабдықтарды шекаралық кеден аймағына шығару/жеткізу үшін барлық қажетті құжаттарды және рәсімдік келісімдерді 
дайындайды.

Қызметтерді көрсету барысында Жеткізуші осы техникалық спецификацияның талаптарын, сондай-ақ Қазақстан 
Республикасының заңнамасында, уәкілетті мемлекеттік органдардың нормативтік құқықтық актілерінде және 
құжаттарында белгіленген өзге де талаптарды басшылыққа алуға міндетті.

Қызметтер Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасының, оның ішінде Еңбек кодексінің, Экологиялық 
кодекстің, «Азаматтық қорғаныс туралы» Қазақстан Республикасының Заңы, қауіпсіздік техникасы, өрт қауіпсіздігі, 
өндірістік санитария, төтенше жағдайлар, «АХТСП» ҰК» АҚ аумағында қозғалыс режимі талаптарын сақтай отырып.

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

5160349940



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
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- МемСТ 30390-201.

- ТР ТС 021/2011 «Тамақ өнімдерінің қауіпсіздігі туралы» Кеден одағының техникалық регламенті».

Техникалық спецификацияда көрсетілген нормативтік құжаттар әлеуетті жеткізушінің сұрауы бойынша электрондық 
немесе қағаз түрінде 3 (үш) күнтізбелік күн ішінде мына мекенжайға ұсынылады: Ақтау қ., Ө өнеркәсіптік аймағы №7.

Телефон: 8 (7292) 445107

. 3 Техникалық стандарттар

№ 
р
/с

ҚР 
тіркелген

Белгіленуі
Құжат 
нөмірі

Санаты Атауы
Қолдану 
саласы

Әзірлеуші Беттер МКС Мәртебесі Бұйрық
Енгізу 
күні 
бастап

Күні 
бастап

Услуг
и 
общес
твенно
го 
питан
ия. 
Проду
кция 

Настоящ
ий 
стандарт 
устанавл
ивает 
общие 
техничес
кие 
требован
ия к 
продукци
и 
обществе
нного 
питания, 
реализуе
мой 
населени
ю, в том 
числе 
классифи
кацию 
продукци
и, общие 
требован
ия 
безопасн
ости 
продукци
и 
обществе
нного 
питания 
и 
процедур
ы 
обеспече
ния 
безопасн
ости, 
правила 
приемки,
методы 
контроля
, 
требован
ия к 

Открытое 
акционерн
ое 
общество 
«Всеросси
йский 

Расф
асова
нные
пище
вые 
прод
укты 
и 

Принят 
Приказо
м 
Комите
та по 
техниче
скому 
регулир
ованию 
и 
метроло
гии 
Минист
ерства 
по 
инвести
циям и 
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2 Иә
ГОСТ 
30390-
2013

366470
Межгос
ударств
енный 
стандарт

общес
твенно
го 
питан
ия, 
реализ
уемая 
населе
нию. 
Общие
технич
еские 
условия

реализац
ии 
продукци
и, 
упаковке
, 
маркиров
ке, 
подтверж
дению 
соответс
твия 
продукци
и 
обществе
нного 
питания. 
Положен
ия 
настояще
го 
стандарт
а 
распрост
раняются
на 
продукци
ю, 
изготавл
иваемую 
и 
реализуе
мую 
предприя
тиями 
обществе
нного 
питания 
(предпри
ятиями 
питания) 
различны
х форм 
собствен
ности и 
индивид
уальным
и 
предприн
имателями

научно-
исследова
тельский 
институт 
сертифика
ции» 
(ОАО 
«ВНИИС»
) ( )

16
пище
вые 
прод
укты,
подв
ергн
утые 
кули
нарн
ой 
обра
ботке

Действует
развити
ю 
Республ
ики 
Казахст
ан от 
15 
декабря 
2014 г. 
№ 267-
од и 
действу
ет в 
качеств
е 
национа
льного 
стандар
та с 01 
января 
2015 г.

01.01.2
015
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Шарттың №3

қосымшасы  №1163567/2026/1 от 03.02.2026 жылғы

Шарттың №3

қосымшасы  №1163567/2026/1 от 03.02.2026 жылғыҚызметтерді көрсету/жұмыстарды орындау жөнінде шартта елішілік құндылық үлесін болжамды/нақты есептеу

_________________ жылғы №__________

 
Ескерту:
 3. Бірыңғай номенклатуралық анықтамалығы бойынша тауардың коды (ТЖҚ БНА). Келесі мекенжайы бойынша қолжетімді: http://www.enstru.skc.kz/
 8. СТ-KZ сертификатының нөмірі. Мысал: 01214.
 9. CT-KZ сертификатының сериясы.
 10. СТ-КZ сертификатын берген органның коды. Мысал: 650.
 11. CT-KZ сертификатының берілген жылы. Мысал: егер 2017 жыл, 7 саны көрсетіледі.
 12. CT-KZ сертификатының берілген күні. Мысал: 09.06.2017.
 13. СТ-KZ сертификатында көрсетілген тауарда елішілік құндылық үлесі (%). Сертификат жоқ болса, 0 тең
 14. Елдердің жіктеуішіне сәйкес тауардың шыққан елінің коды.
 Елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.

№
 р

/с

Ж
ет

кі
зу

ш
і*

ТЖ
Қ

 Б
Н

А
 к

од
ы

 *

Сатып алынған тауарлардың атауы
және қысқаша сипаттамасы

М
Ө

БЖ
 с

әй
ке

с
өл

ш
ем

 б
ір

лі
кт

ер
ді

ң 
ко

ды

Сатып алу көлемі CT-KZ сертификаты

Та
уа

р 
ш

ы
ға

ры
лғ

ан
 е

лд
ің

 к
од

ы

вн
ут

ри
ст

ра
но

ва
я 

це
нн

ос
ть

 в
 т

ов
ар

е,
в

те
нг

е

вн
ут

ри
ст

ра
но

ва
я 

це
нн

ос
ть

 в
 д

ог
ов

ор
е,

 %

в 
ед

ин
иц

е 
из

ме
ре

ни
я 

по
 с

т.
5

ақ
ш

ал
ай

 м
ән

де

№

С
ер

ия

Бе
рг

ен
 о

рг
ан

ны
ң 

ко
ды

Бе
рі

лг
ен

 ж
ы

лы

Бе
рі

лг
ен

 к
үн

і

Ел
іш

іл
ік

 қ
ұн

ды
лы

қ 
үл

ес
і

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16 (∑15/∑7*100%)

0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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Келісім-шарт шеңберінде көрсетілген қызметтер/орындалған жұмыстар

 
Келісім-шарттағы елішілік құндылықты қорытынды есебі

 
Ескерту:
елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
Қол қоюшылар:
Молдашева Ботагоз Мураткызы, И.о. Председателя Правления
Джалмурзаев Хилан Ерсаинович, Главный менеджер службы безопасности мореплавания и эксплуатации флота
Денисов Денис Сергеевич, Начальник управления материально-технического обеспечения
Жұбай Әлия Нұрғайынқызы, И.о. главного менеджера функционального направления – Заключение и мониторинг договоров
КУЛБАЕВ РАМАЗАН ПАРАХАТҰЛЫ, Директор
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей
Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

№
р/с

Орындаушы/Суб
мердігер

Келісім
-шарт
нөмірі

Келісім-
шарттың

құны

Келісім-шарт шеңберінде
орындаушы немесе субмердігер

сатып алатын/сатып алған
тауарлардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындау шеңберінде
жасалатын/жасалатын субмердігерлік
келісім-шарттардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындайтын/орындаған
жеткізушінің немесе субмердігердің
қызметкерлеріне еңбекақы төлеудің

жалпы қорындағы қазақстандық
кадрларға еңбекақы төлеу қорының

үлесі

Шарттағы елішілік құндылық үлесі,
(ақша қаражат түрінде)

1 2 3 4 5(1-ші кестеден) 6 7 8(=(4-5-6)*7)

0,00

0,00

№
р/с Орындаушы Келісім-шарт Келісім-шарт

күні
Келісім-шарт

валютасы Жұмыстарды (қызметтерді) сатып алу жөнінде шарттың жалпы бағасы внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)

100
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Договор о закупке услуг №1163567/2026/1

Акционерное общество "Национальная компания "Актауский международный морской торговый порт",  именуемое в дальнейшем
«Заказчик», в лице Вице-президент по корпоративным вопросам и HR Молдашева Ботагоз Мураткызы, действующего на основании
Доверенность  №4267517589 от  31.12.2025,  ,  с  одной стороны,  и  "КАЛИБР-Р"  жауапкершілігі  шектеулі  серіктестігі   именуемое в
дальнейшем «Исполнитель», в лице Директор КУЛБАЕВ РАМАЗАН ПАРАХАТҰЛЫ, действующего на основании На основание   Устава,
,  с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности как указано выше «Сторона», в соответствии с Порядком
осуществления закупок акционерным обществом «Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына» и юридическими лицами,
пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве
собственности или доверительного управления (далее – Порядок), и на основании Протокол итогов № 1163567, заключили настоящий
договор о закупках услуг (далее – Договор) и пришли к соглашению о нижеследующем.
Исполнитель, подписывая настоящий Договор подтверждает, что:
•является субъектом предпринимательства созданным и действующим в соответствии с законодательством;
•отсутствуют какие-либо ограничения, запреты для подписания настоящего Договора;
•оценил и идентифицировал все свои предпринимательские риски перед подписанием настоящего Договора.

1. Предмет Договора
1.1. Исполнитель обязуется оказать услуги согласно условиям Договора (далее - Услуги), а Заказчик обязуется принять и оплатить Услуги
на условиях настоящего Договора, при условии надлежащего исполнения Исполнителем своих обязательств по Договору.
1.2. Переписка Сторон по Договору, материалы данных закупок и перечисленные ниже документы с условиями, оговоренными в них,
образуют данный Договор и считаются его неотъемлемой частью, а именно: 1) настоящий Договор; 2) перечень приобретаемых работ
(услуг) (приложение №1); 3) Техническая спецификация (приложение №2); 4) форма отчетности о доле внутристрановой ценности
(приложение №3); 5) расчет Цены Договора/смета и График (приложение №4); 6) Перечень нарушений требований производственной
безопасности при оказании услуг Исполнителем на объектах Заказчика (приложение №5).
1.3. Объем оказанных Услуг подтверждается актом приема-сдачи оказанных услуг, подписанного представителями Сторон.
1.4.  Услуги оказываются иждивением Исполнителя :  материалами,  силами и средствами Исполнителя и его риском,  если иное не
предусмотрено условиями Договора.
1.5. Исполнитель должен обладать специальными навыками и правоспособностью для оказания данного вида Работ (Услуг). Исполнитель
должен за свой счет получать и сохранять в полной силе и действии все необходимые Исполнителю разрешительные документы, в том
числе лицензии, сертификаты и иные разрешения от государственных и иных органов на оказание Работ (Услуг) по Договору, включая, но
не ограничиваясь, разрешение на эмиссии в окружающую среду, въездные визы, разрешения на проживание, разрешение на работу для
иностранного персонала.

2. Сумма Договора и условия оплаты
2.1. Общая сумма настоящего Договора составляет 31325322.00 (тридцать один миллион триста двадцать пять тысяч триста двадцать два)
Тенге без НДС и включает все расходы, необходимые для надлежащего исполнения условий Договора, и не подлежит изменению до
полного исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, за исключением случаев, предусмотренных Договором и
Порядком.
2.2. Общее соотношение видов оплаты по договору указано в Приложении № 1 к Договору.
2.3. Оплата по договору производится в следующем порядке:
2.4. Авансовый платеж (предоплата) производится в срок не позднее 20 (двадцати) рабочих дней с даты предоставления Исполнителем
обеспечения возврата аванса (предоплаты) и счета на оплату.
Авансовый платеж (предоплата) производится при условии предоставления обеспечения возврата аванса, за исключением случаев,
предусмотренных пунктом 8 статьи 43 Порядка.
При этом, требование по предоставлению обеспечения возврата аванса (предоплаты) распространяется на договора заключенные по
итогам закупок способом тендера или итогов закупок проведенных по итогам несостоявшегося тендера.
В случае отказа Исполнителя от авансового платежа (предоплаты), данный авансовый платеж (предоплата) не осуществляется.
2.5.  Оплата за  оказанные Услуги,  в  том числе окончательный расчет по Договору,  производится в  срок не позднее 30 (тридцати)
календарных дней с даты подписания сторонами Акта (-ов) оказанных Услуг (далее - Акт оказанных Услуг) и предоставления следующего
(их) документа (ов):

2.5.1. Расчет внутристрановой ценности  на весь объем Услуг, оказанных в рамках Договора в форме электронного документа
(предоставляется в информационной системе АО «Самрук-Қазына», обеспечивающей проведение электронных закупок (далее – Веб-
портал) вместе с окончательным Актом оказанных Услуг);
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2.5.2. электронной счет-фактуры выписанный Исполнителем посредством информационной системы «Электронные счета-фактуры»;
2.5.3. Акт оказанных услуг;
2.5.4. исполнительная документация (проекты, отчеты, заключения, пояснительные записки, протоколы и др. - предоставляется при
условии наличия таких требований в Договоре или нормативно-правовых актах регулирующих данную область деятельности).
2.5.5. В соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан с доходов Исполнителя по настоящему Договору
удерживается подоходный налог у источника выплаты на доходы нерезидентов по ставке 20%. В случае изменения налогового
законодательства виды и ставки налогов будут применяться в соответствии с такими изменениями.
В целях  освобождения  от  вышеупомянутого  налога  у  источника  выплаты и  применения  Конвенции между Правительством
Республики Казахстан и ___________________________ об устранении двойного налогообложения и предотвращении уклонения от
уплаты налогов на доход и капитал, Исполнитель обязан предоставить Заказчику до даты первой оплаты по договору, оригинал
документа, подтверждающий резиденство на 2024 год и на каждый последующий год действия договора, а также нотариально
засвидетельствованные копии учредительных документов либо выписки из торгового реестра (реестра акционеров или иного
аналогичного документа, предусмотренного законодательством государства, в котором зарегистрирован нерезидент) с указанием
учредителей (участников) и мажоритарных акционеров юридического лица-нерезидента, а также дополнительные документы, при
необходимости, в целях применения Многосторонней конвенции.
В случае не предоставления документа, подтверждающего резиденство, в соответствии с законодательством Республики Казахстан,
Исполнитель обязан представить Заказчику копии учетной документации, подтверждающей обоснованность распределения суммы
полученного дохода по каждому виду выполненных работ и оказанных услуг в Республике Казахстан и за ее пределами. При
отсутствии учетной документации, налогообложению подлежит совокупная сумма дохода, полученная от выполнения работ и
оказания услуг, удерживаемая с доходов Исполнителя (данный пункт распространяется на Договора, заключенные с нерезидентами).

2.6. Акт (ы) оказанных Услуг направляются Исполнителем Заказчику посредством Веб-портала. Допускается формирование и подписание
Акта (-ов) оказанных Услуг на Веб-портале в электронном виде.
Акт (ы) оказанных Услуг, оформленный (-е) и подписанный (-е) в соответствии с законодательством направляются Исполнителем
Заказчику посредством Веб-портала.
Допускается формирование и подписание Акта (-ов) приемки-передачи Услуг на Веб-портале в электронном виде.
2.7.  Заказчик  не  несет  ответственности  за  просрочку  платежа,  связанную  с  несвоевременным  предоставлением/подписанием
Исполнителем пакета документов на оплату.
2.8. Оплата за фактически оказанные Услуги производится с учетом выплаченной ранее предоплаты.
2.9. Причитающийся Исполнителю платеж может быть полностью или частично приостановлен Заказчиком без уплаты штрафных санкций
при возникновении каких-либо из ниже перечисленных обстоятельств:

2.9.1.  Исполнитель не исправляет некачественно выполненную/оказанную часть Услуги при предоставлении ему Заказчиком
соответствующего уведомления;
2.9.2. невыполнение Исполнителем какого-либо обязательства по настоящему Договору.

2.10. В случае если Договор заключается с нерезидентом, то оплату по Договору допустимо произвести в валюте страны Исполнителя.
Размер суммы оплаты в валюте страны Исполнителя, определяется эквивалентно, исходя из курса национальной валюты к валюте страны
Исполнителя, установленного Национальным банком Республики Казахстан на дату осуществления платежа.
Кроме случаев когда установлена (зафиксирована) дата валюты, валюта договора, значение валюты в Системе.

3. Сроки и условия оказания Услуг
3.1. Исполнитель обязан оказать Услуги по месту и в срок в соответствии с Приложениями №1, №2 к Договору.
3.2. Датой оказания Услуг считается дата подписания Заказчиком Акта оказанных Услуг. Услуги оказываются Исполнителем Заказчику по
количеству и качеству согласно условиям Договора. и в соответствии с Приложениями №1, №2 к Договору.

4. Права и обязательства Сторон
4.1. Исполнитель обязуется:

4.1.1. Оказать Услуги в соответствии с условиями Договора;
4.1.2. Обеспечить в соответствии с Порядком приобретение товаров, необходимых для выполнения работ или оказания услуг,
включенных  в  Перечень  работ  и  услуг,  утвержденный  Оператором  Фонда  по  закупкам  по  согласованию  с  НПП,  у
товаропроизводителей закупаемого товара и организаций, реализующих Проект по созданию новых производств по закупаемому
товару.
Подтверждением исполнения Подрядчиком/Исполнителем обязательства, предусмотренного настоящим пунктом Договора, является
предоставление Подрядчиком/Исполнителем до даты подписания сторонами окончательного Акта выполненных Работ/ оказанных
Услуг, копии(й) договора(ов) о закупках товаров у товаропроизводителя(ей) закупаемых товаров/организации(ий), реализующей(их)
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Проект по созданию новых производств по закупаемому товару, актов приема-передачи товаров.
Подрядчик/Исполнитель освобождается от выполнения обязательства, предусмотренного настоящим пунктом Договора, в случае
несоответствия цены, характеристик и сроков поставки товара требованиям поставщика, обусловленных условиями договора о
закупках работ или услуг.
В случае несоответствия цены требованиям Подрядчика/Исполнителя, последний предоставляет Заказчику копию(и) договора(ов) о
закупке  и  акта(ов)  приема-передачи  товара(ов) ,  стоимость  которого  ниже  цены  товара(ов) ,  предложенной
товаропроизводителем/организацией, реализующей Проект по созданию новых производств.
4.1.3.  В  течение  20  (двадцати)  рабочих  дней  с  даты подписания  настоящего  Договора,  внести  обеспечение  возврата  аванса
(предоплаты) со сроком действия до полного погашения авансового платежа (предоплаты) по Договору в виде  _________________,
за исключением случаев отказа Исполнителя от авансового платежа (предоплаты) и случаев, предусмотренных пунктом 8 статьи 43
Порядка;
В случае, если Исполнитель не заменил обеспечение возврата аванса (предоплаты) согласно требованиям пункта 5 статьи 64 Порядка,
то  Заказчик  в  одностороннем  порядке  отказывается  от  исполнения  договора  о  закупках  путем  направления  Исполнителю
письменного  уведомления.  К  уведомлению  приравнивается  письмо,  телеграмма,  телефонограмма,  телетайпограмма,  факс,
электронный документ или электронное сообщение. Договор считается расторгнутым в одностороннем порядке со дня получения
Исполнителем данного уведомления.
4.1.4. В течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора, внести обеспечение исполнения Договора со
сроком действия до полного исполнения Исполнителем своих обязательств по Договору в размере 5.00 % от общей стоимости
Договора в виде Платежные поручения, Страховой договор, Банковская гарантия. Данное обязательство не распространяется на
Исполнителя в случае если он соответствует требованиям, указанным в пункте 7 статьи 43 Порядка;
В  случае  не  предоставления  обеспечения  исполнения  договора  в  установленные  сроки  Заказчик  в  одностороннем  порядке
отказывается от исполнения договора о закупках и удерживает обеспечение тендерной заявки. Исключение составляют случаи
полного и надлежащего исполнения Исполнителем своих обязательств по договору о закупках до истечения окончательного срока
внесения обеспечения исполнения договора о закупках.  Заказчик в одностороннем порядке отказывается от исполнения договора о
закупках,  путем направления Исполнителю письменного  уведомления.  К уведомлению приравнивается  письмо,  телеграмма,
телефонограмма, телетайпограмма, факс, электронный документ или электронное сообщение. Договор считается расторгнутым в
одностороннем порядке со дня получения Исполнителем данного уведомления.
В случае, если Исполнитель не заменил обеспечение исполнения договора согласно требованиям пункта 5 статьи 64 Порядка, то
Заказчик в одностороннем порядке отказывается от исполнения договора о закупках, в порядке, предусмотренном настоящим
пунктом.
4.1.5. В случае заключения долгосрочного договора, обеспечение исполнения договора может быть предоставлено на весь период
действия договора или отдельно на каждый соответствующий год, в размере пропорционально стоимости такого периода. При этом ,
в случае внесения обеспечение исполнения договора отдельно на каждый год, то такое обеспечение исполнения договора должно
быть предоставлено в течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты истечения предыдущего финансового года.
4.1.6. В течение 5 (пяти) рабочих дней со дня заключения Договора предоставить и согласовать с Заказчиком Расчет цены Договора
(смету услуг, работ) и график выполнения работ/оказания услуг;
4.1.7. в соответствии с Положением о пропускной системе в АО «НК «АММТП» и Стандартом регламентирующие режим в пункте
пропуска через государственную границу Республики Казахстан», самостоятельно получить для ответственных лиц по Договору со
стороны Исполнителя, допуск на территорию Заказчика, являющейся режимным объектом погранично-таможенной зоны;
4.1.8. Представлять Заказчику документы на оказываемые Услуги в сроки и на условиях, предусмотренных Договором, в том числе:

4.1.8.1. Расчет внутристрановой ценности в Договоре на весь объем (количество) Услуг, оказанных в рамках Договора в форме
электронного документа (предоставляется на Веб-портале). Предоставляется вместе с окончательным Актом оказанных Услуг;

4.1.9. Устранить выявленные Заказчиком недостатки по количеству и качеству Услуг в соответствии с условиями Договора.
4.1.10. Оказать Услуги квалифицированными специалистами, заявленными в составе тендерной заявки.
4.1.11. При оказании Услуг соблюдать требования законодательства Республики Казахстан в области промышленной и пожарной
безопасности, охраны труда и окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения, а также
внутренние нормативные документы Заказчика по указанным направлениям.
4.1.12.  Нести полную ответственность перед Заказчиком и государственными органами за возможные происшествия,  аварии,
несчастные случаи, загрязнения окружающей среды, а также в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения,
возникающие в результате несоблюдения Исполнителем требований в области промышленной и пожарной безопасности, охраны
труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения и внутренних нормативных документов
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Заказчика по указанным направлениям.
4.1.13.  Немедленно  предупредить  Заказчика  обо  всех  обстоятельствах,  которые  могут  привести  и  (или)  привели  к  авариям,
несчастным случаям, загрязнению окружающей среды при оказании Услуг на объекте и (или) территории Заказчика.
4.1.14.  За  свой  счет  устранить  выявленные  Заказчиком  недостатки  или  уполномоченными  органами  нарушения  в  области
промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия
населения и внутренних нормативных документов Заказчика, в установленные Заказчиком и (или) уполномоченными органами
сроки.
4.1.15. Обеспечить доступ представителям Заказчика и (или) уполномоченных органов на места оказания Услуг, находящиеся на
объектах  и  (или)  территории  Заказчика  для  проверки  состояния  промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны труда  и
окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения.
4.1.16. Установить работникам, привлекаемым для исполнения настоящего Договора заработные платы, указанные в настоящем
Договоре, на весь период действия Договора и в качестве подтверждения исполнения настоящего обязательства предоставлять на
ежеквартальное основе в срок не позднее 10 (десяти) рабочих дней выписки из единого накопительного пенсионного фонда о
перечисленных обязательных пенсионных взносах соответствующих работников, полученных в соответствии с законодательством
Республики Казахстан (применяется при установлении в тендерной документации минимального(ых) порога(ов) заработной платы
работников потенциального поставщика в соответствии с пунктом 35 Приложения № 5 к Порядку);
4.1.17. Обеспечить увеличение заработных плат и расходов на социальную поддержку работников Исполнителя, задействованных для
исполнения Договора и в качестве подтверждения исполнения настоящего обязательства предоставлять на ежеквартальное основе в
срок не позднее 10 (десяти) рабочих дней выписки из единого накопительного пенсионного фонда о перечисленных обязательных
пенсионных взносах  соответствующих работников,  полученных в  соответствии  с  законодательством Республики Казахстан
(применяется при внесении изменений в заключенные договоры в соответствии с подпунктом 16) пункта 1 статьи 65 Порядка).
4.1.18. Допускать к оказанию Услуг специалистов, прошедших обучение по охране труда, промышленной и пожарной безопасности
(устанавливается только когда такое требование применимо к Услугам).
4.1.19. Иметь в своем распоряжении собственную службу и (или) специалистов в области промышленной и пожарной безопасности,
охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения при общей численности работников
Исполнителя и (или) соисполнителя более 50 (пятьдесят) человек. (устанавливается только когда такое требование применимо к
Услугам).
4.1.20.  Проводить  периодический  медицинский  осмотр  своих  работников,  а  также  предсменное  и  иное  медицинское
освидетельствование в порядке, определенном уполномоченным органом в области здравоохранения (устанавливается только когда
такое требование применимо к Услугам).
4.1.21.  Обеспечить своих работников специальной одеждой и другими средствами индивидуальной и коллективной защиты,
необходимыми для безопасного оказания Услуг. (устанавливается только когда такое требование применимо к Услугам).
4.1.22. выполнять все указания и запросы Заказчика, связанные с выполнением обязательств по Договору;
4.1.23. Своими силами и на свой риск получить любые согласования, допуски и иные документы разрешительного характера,
необходимые для оказания Услуг;
4.1.24. Соблюдать в процессе оказания услуг нормы законодательства Республики Казахстан, включая законодательство об охране
труда, промышленной безопасности и охраны окружающей среды, а также требования переданных Заказчиком Исполнителю по акту
приема-передачи стандартов,  регламентов,  инструкций и иных актов Заказчика в области производственной безопасности на
объектах Заказчика;
4.1.25. Принимать участие и исполнять решения, принятые на  установочном  совещании, организованном Заказчиком с целью
объяснить представителям Исполнителя требования Заказчика в области производственной безопасности;
4.1.26.  Приостановить  оказание  услуг,  в  том  числе  по  требованию  Заказчика,  в  случае  выявления  нарушений  требований
законодательства Республики Казахстан и настоящего Договора в области промышленной безопасности до полного устранения
имеющихся нарушений. Приостановка  оказания услуг в данном случае является простоем по вине Исполнителя;
4.1.27. Разрабатывать и исполнять корректирующие действия, направленные на устранение несоответствий в области промышленной
безопасности, выявленных  по результатам проверок и аудита со стороны Заказчика;
4.1.28. Направлять своих работников и работников субподрядных организаций на вводный инструктаж в службу Охраны труда и
Промышленной безопасности Заказчика;
4.1.29. Организовать работу по безопасности дорожного движения на объекте выполнения работ, оказания услуг;
4.1.30. Применять  наряды-допуски при производстве работ в условиях повышенной опасности.
4.1.31. В течение минимального времени, но не более чем в течение 24 часов информировать Заказчика обо всех несчастных случаях,
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инцидентах, авариях, случаях нарушения Исполнителем природоохранного законодательства, имевших место при оказании услуг на
объектах Заказчика;
4.1.32. Организовывать и проводить расследование причин происшествий, оформлять документацию по результатам расследований в
порядке и сроки, предусмотренные законодательством Республики Казахстан с включением в состав комиссии по расследованию
представителей Заказчика,  а  также представителей уполномоченных государственных органов,  в  случаях,  предусмотренных
законодательством Республики Казахстан;
4.1.33. Выплатить Заказчику по его письменному требованию неустойку (штраф) за неисполнение или ненадлежащее исполнение
Исполнителем требований Заказчика в области промышленной безопасности, определяемую в соответствии с Перечнем нарушений
требований производственной безопасности при оказании услуг Исполнителем на объектах Заказчика согласно приложению №5 к
Договору;
4.1.34. Ознакомить под роспись своих работников, третьих лиц, привлекаемых для оказания услуг по настоящему Договору, с
действующими на объекте оказания услуг стандартами, регламентами, инструкциями и иными локальными документами Заказчика в
области производственной безопасности, полученными от Заказчика;
4.1.35.  Предоставить Заказчику информацию о состоянии промышленной безопасности по формам и в  сроки,  определенные
Заказчиком;
4.1.36. при осуществлении Заказчиком проверки хода выполнения Работ (оказания Услуг) оказывать содействие в предоставлении
финансовой, бухгалтерской, юридической и др. документации с целью контроля, мониторинга,  включая доступ к чертежам и
производственной информации, без каких-либо дополнительных затрат со стороны Заказчика;
4.1.37.  своевременно  уведомлять  Заказчика  о  готовности  приемки  очередного  этапа  выполняемых  Услуг  и  обеспечить  его
предъявление;
4.1.38. обеспечить безопасность всех лиц, имеющих доступ к выполнению  Услуг;
4.1.39. в случае возникновения обстоятельств, замедляющих ход выполнения Услуг или делающих выполнение Услуг невозможным
в течение 3 (трех) рабочих дней с даты наступления таких обстоятельств, поставить об этом в известность Заказчика;
4.1.40.  ни  полностью,  ни  частично  не  должен  передавать  кому-либо  свои  обязательства  по  Договору  без  предварительного
письменного согласия Заказчика;
4.1.41. нести все риски и потери, которые могут возникнуть в процессе выполнения Услуг;
4.1.42. обеспечить раскрытие информации по всем субподрядчикам (соисполнителям) и аффилированности, проверку на регистрацию
конечного бенефициара в оффшорных зонах;
4.1.43. обеспечить сотрудников заработной платой соответствующей среднеотраслевым уровням и соблюдением принципов ESG;

4.2. Ни один пункт вышеизложенного не освобождает Исполнителя от других обязательств по Договору.
4.3. Исполнитель имеет право:

4.3.1. Требовать от Заказчика оплату, предусмотренную Договором.
4.3.2. Требовать от Заказчика своевременной приемки Услуг и подписания Актов оказанных Услуг;
4.3.3. По письменному согласованию с Заказчиком заменить специалистов, заявленных в составе тендерной заявки, на равнозначных.
4.3.4. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве Республики Казахстан, Порядке и (или) Договоре;
4.3.5. Передавать соисполнителям, указанным Исполнителем на этапе тендера в составе тендерной заявки, на соисполнение в
совокупности не более ¼ объема (стоимости) Услуг (при осуществлении закупок способом тендера).
4.3.6. До начала оказания Услуг требовать от Заказчика ознакомления с внутренними нормативными документами Заказчика в
области  промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны  труда  и  окружающей  среды,  а  также  информации  об  опасных
производственных объектах, оборудованиях и (или) территориях Заказчика, создающих угрозу жизни и здоровью людей.
4.3.7. Требовать от Заказчика своевременного возврата обеспечения возврата аванса (предоплаты);
4.3.8. Требовать от Заказчика своевременного возврата обеспечения исполнения Договора.

4.4. Заказчик обязуется:
4.4.1. Принять оказанные Исполнителем Услуги в соответствии с условиями Договора.
4.4.2. Подписать Акт оказанных Услуг в случае отсутствия претензий в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня его получения от
Исполнителя.
4.4.3. Осуществлять оплату (ы) в соответствии с условиями Договора.
4.4.4.  В срок не позднее 2  рабочих дней со дня получения письменного запроса от Исполнителя ознакомить представителей
Исполнителя под роспись с внутренними нормативными документами Заказчика в области промышленной и пожарной безопасности,
охраны труда и окружающей среды, а также поставить в известность об опасных производственных объектах, оборудованиях и (или)
территориях Заказчика, создающих угрозу жизни и здоровью людей.
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4.4.5. Вернуть Исполнителю внесенное обеспечение возврата аванса (предоплаты) в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного
и надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору на сумму полученной от Заказчика предоплаты.
4.4.6. Вернуть Исполнителю  внесенное обеспечение исполнения Договора в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и
надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору.

4.5. Заказчик имеет право:
4.5.1. Получить от Исполнителя Услуги надлежащего качества и количества, предусмотренные Договором.
4.5.2. Отказаться от любой части Услуг, не соответствующих требованиям Договора, с соответствующим уменьшением стоимости
Договора.
4.5.3.  Расторгнуть  Договор  и  (или)  отказаться  от  исполнения  Договора  по  основаниям  и  в  порядке,  предусмотренным  в
законодательстве РК, Порядке и (или) Договоре.
Заказчик не вправе требовать предоставления Исполнителем прогнозного расчета внутристрановой ценности   в Услугах.
4.5.4.  Не вмешиваясь в деятельность Исполнителя в любое время осуществлять контроль,  проверять ход, качество и полноту
оказываемых исполнителем Услуг, в том числе, соблюдение требований в области промышленной и пожарной безопасности, охраны
труда и окружающей среды и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения.
4.5.5. Взыскать сумму начисленных штрафов с Исполнителя в случае несоблюдения им требований законодательства Республики
Казахстан в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды и (или) внутренних нормативных
документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнении требования Заказчика об устранении нарушений в области
промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны  труда  и  окружающей  среды,  и  в  сфере  санитарно-эпидемиологического
благополучия населения.
4.5.6. осуществлять мониторинг соблюдения Исполнителем и третьими лицами, привлекаемыми Исполнителем, условий настоящего
Договора, в т.ч. путем проведения проверок и внешнего аудита системы управления промышленной безопасности Исполнителя.
4.5.7. приостановить оказание услуг в  случае выявления у Исполнителя  нарушений требований законодательства Республики
Казахстан и Договора в области промышленной безопасности до полного устранения имеющихся нарушений;
4.5.8. расторгнуть Договор в одностороннем порядке в  случае невыполнения, ненадлежащего выполнения в установленный срок
Исполнителем согласованных Сторонами мероприятий в области промышленной безопасности;
4.5.9. без акцептного удержания, из суммы кредиторской задолженности Заказчика перед Исполнителем, сумм задолженности
Исполнителя  по  любым обязательствам имеющимся перед  Заказчиком,  его  доверительным управляющим АО "НК" ҚТЖ" и
принадлежащих АО "НК" ҚТЖ" прямо или косвенно дочерних организаций;

5. Порядок сдачи и приемки Услуг
5.1. Заказчик вправе проверить оказанные Услуги на их соответствие технической спецификации и иным условиям Договора.
5.2. Приемка оказанных Услуг осуществляется представителями Заказчика на основании документов, предусмотренных настоящим
Договором.
5.3. Претензия по вопросам ненадлежащего количества и качества оказанных Услуг предъявляется Заказчиком к Исполнителю в течение 5
(пяти) рабочих дней с момента оказания Услуг, либо с момента обнаружения недостатков, которые не могли быть обнаружены при
обычном способе приемки (скрытые недостатки).
Если Исполнитель не дал ответа в течение 5 (пяти) рабочих дней, такая претензия считается признанной Исполнителем, и Исполнитель за
счет собственных рисков и расходов обязуется в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента получения уведомления обеспечить оказание
Услуг надлежащим образом и/или заменить некачественную часть оказанных Услуг.
5.4.  В случае если Заказчик в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента оказания Услуг не направил Исполнителю уведомление о
ненадлежащем количестве и/или качестве Услуг,  Услуги считается принятыми Заказчиком и подлежат оплате согласно условиям
настоящего Договора, за исключением дефектов, которые не могли быть обнаружены при обычном способе приемки (скрытые дефекты).

6. Гарантии и Качество
6.1. Исполнитель гарантирует качество оказанных Услуг, соответствующее установленным требованиям, применимым к оказываемым
Услугам. Исполнитель гарантирует, что Услуги, оказанные по данному Договору, не будут иметь недостатков, связанных с конструкцией,
материалами или работой, при нормальном пользовании Услуг.
6.2. Исполнитель гарантирует качество оказанных Услуг в течение гарантийного срока, установленного в 12 (двенадцать) месяцев со дня
подписания Акта оказанных услуг.
6.3.  Если в  течение  гарантийного  срока  будут  выявлены дефекты оказанных Услуг  и/или их  несоответствие  условиям Договора,
Исполнитель за свой счет обязуется устранить возникшие дефекты оказанных Услуг и/или их несоответствие условиям Договора в
течение 10 (десяти) рабочих дней с момента предъявления Заказчиком соответствующего требования.  Гарантийный срок на устраненные
дефекты в Услугах начинается с момента устранения этих дефектов. Все расходы по устранению возникших дефектов оказанных Услуг
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несет Исполнитель.
6.4.  В  случае,  если  задержка  по  устранению дефектов  в  Услугах  будет  происходить  по  вине  Исполнителя,  то  гарантийный срок
продлевается на соответствующий период времени.

7. Ответственность Сторон
7.1.  За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с
законодательством Республики Казахстан и Договором.
7.2. Ответственность Исполнителя:

7.2.1. В случае не предоставления в соответствии с условиями Договора расчета внтуристрановой ценности в Услугах, Исполнитель
выплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый день просрочки, но не более 10% от суммы Договора.
7.2.2. В случае неисполнения Подрядчиком/Исполнителем обязательств по приобретению товаров, необходимых для выполнения
работ или оказания услуг, включенных в Перечень работ и услуг, утвержденный Оператором Фонда по закупкам по согласованию с
НПП, у  товаропроизводителей закупаемого товара  и  организаций,  реализующих Проект  по созданию новых производств по
закупаемому товару, Подрядчик/Исполнитель несет ответственность в виде штрафа в размере 20% от общей стоимости товара,
приобретенного с нарушением обязательства, который должен быть оплачен Подрядчиком/Исполнителем или может быть удержан
Заказчиком до подписания сторонами соответствующего (окончательного) акта, подтверждающего прием - передачу выполненных
работ/оказанных услуг.
7.2.3.  В случае несоблюдения Исполнителем требований законодательства Республики Казахстан в области промышленной и
пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения и (или)
внутренних нормативных документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнения требований Заказчика по
устранению выявленных нарушений Исполнитель несет ответственность в виде неустойки в размере 0,1%, от суммы Договора за
каждое выявленное несоответствие, но не более 10% от общей стоимости Договора.
7.2.4. В случае просрочки Исполнителем сроков оказания Услуг, оговоренных Договором, Исполнитель обязан оплатить Заказчику
пеню в размере 0,1% от общей суммы Договора, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от общей суммы Договора.
7.2.5. В случае нарушения сроков устранения Исполнителем выявленных недостатков согласно условиям Договора, Исполнитель
выплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый календарный день просрочки, но не более 10 % от общей
суммы Договора.
7.2.6. В случае неисполнения в соответствии с условиями Договора обязательств по установлению работникам, привлекаемым для
исполнения настоящего Договора заработных плат, Исполнитель несет ответственность в виде штрафа в размере не менее 10% от
общей стоимости Договора, который должен быть оплачен Исполнителем или может быть удержан Заказчиком до подписания
сторонами соответствующего (окончательного) акта, подтверждающего прием – передачу выполненных работ.
7.2.7. В случае неисполнения в соответствии с условиями Договора обязательств по увеличению заработных плат и расходов на
социальную поддержку работников Исполнителя, задействованных для исполнения Договора, Исполнитель несет ответственность в
виде штрафа в размере не менее 10% от общей стоимости Договора, который должен быть оплачен Исполнителем или может быть
удержан Заказчиком до подписания сторонами соответствующего (окончательного) акта, подтверждающего прием – передачу
выполненных работ.
7.2.8. В случае неисполнения иных обязательств, предусмотренных  Договором, Исполнитель несет ответственность в виде штрафа в
размере 3% от общей стоимости Договора.
7.2.9.  В случае отказа или невозможности Исполнителя выполнить свои обязательства по Договору, за исключением случаев
предусмотренных разделом 11 Договора, либо расторжения Договора по основаниям предусмотренного пунктом 8.3.2. Договора,
Исполнитель обязан оплатить Заказчику штраф в размере 10% от общей суммы Договора.
7.2.10. Исполнитель несет ответственность за организацию поставок, транспортировку, разгрузку и хранение всех поставляемых
Исполнителем материалов и оборудования,  которые должны быть доставлены на место выполнения Работ (оказания Услуг).
Поставки  осуществляются  исключительно  на  имя  Исполнителя.  Ни  при  каких  обстоятельствах  Заказчик  не  должен  нести
ответственность за расходы, связанные с поставкой, обработкой, хранением и оплатой простоя транспортных средств. Никакие
поставки не должны быть адресованы Заказчику.
7.2.11.  Исполнитель  несет  ответственность  перед  Заказчиком  за  действия  и  упущения  своих  работников,  субподрядчиков
(соисполнителей), работников и доверенных лиц субподрядчиков (соисполнителей), а также других лиц, выполняющих части Работ
(Услуг) в рамках Договора, на основании договора с Исполнителем.
7.2.12. Исполнитель несет ответственность за весь риск, который связан с убытками или нанесением ущерба имуществу Заказчика,
собственности и здоровью своих работников, а также гибелью своих работников, и возникающий по вине Исполнителя в течение и
вследствие выполнения Договора.
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7.2.13.  Исполнитель в  пределах гарантийного периода несет  ответственность за  скрытые и явные дефекты и/или недостатки
выполненной Работы (оказанной Услуги).
7.2.14.  Исполнитель  при  неисполнении  или  ненадлежащем  исполнении   требований  Заказчика  в  области  промышленной
безопасности обязуется выплатить  неустойку (штраф) в соответствии с условиями Договора.

7.3.  Исполнитель  согласен  на  удержание  Заказчиком  суммы пени  (штрафов),  причитающейся  Заказчику  за  неисполнение  и/или
ненадлежащее исполнение Исполнителем своих обязательств по настоящему Договору, из сумм, подлежащих оплате по настоящему
Договору. При отсутствии у Заказчика возможности удержания суммы пени(штрафа), Исполнитель обязуется выплатить такие суммы
пени(штрафа) Заказчику в течение 10 (десяти) календарных дней со дня получения соответствующего уведомления.
7.4. Заказчик не несет ответственности за какой-либо ущерб или какие-либо повреждения результатов выполненных Работ (оказанных
Услуг) по Договору до их полного завершения и приемки, и Исполнитель без дополнительного возмещения осуществляет все исправления
какого-либо ущерба, каких-либо повреждений и прочих дефектов в результате вышеизложенного.
7.5.  В случае,  если Исполнитель не представил обеспечение исполнения договора в  срок,  установленный Договором,  то  Договор
прекращает свое действие и Заказчиком удерживается внесенное Исполнителем на этапе выбора Заказчиком поставщика обеспечение
заявки на участие в тендере.
7.6. В случае привлечения Заказчика к ответственности за нарушения природоохранного законодательства, допущенные Исполнителем
при выполнении работ, оказании услуг, Исполнитель  обязуется возместить Заказчику все причиненные убытки.
7.7. Исполнитель  обеспечивает полную ликвидацию негативных последствий своего техногенного воздействия на объекты окружающей
среды на территории, где оказывались услуги, рабочей площадке и прилегающей к ней территории.
7.8. Затраты Исполнителя  по выплате штрафов, сумм претензий и исков в связи с нарушением им в процессе выполнения работ, оказания
услуг природоохранного законодательства не подлежат возмещению Заказчиком.
7.9. Ответственность Заказчика:

7.9.1. В случае задержки оплат (в том числе авансовых платежей) по Договору, Заказчик должен выплатить Исполнителю пеню в
размере 0,1% от общей суммы Договора, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от общей суммы Договора.
7.9.2. В случае задержки возврата обеспечения авансового платежа, представленного Исполнителем, Заказчик должен выплатить
Исполнителю пеню в размере 0,1% от общей суммы Договора, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от общей
суммы Договора.
7.9.3. В случае задержки возврата обеспечения исполнения Договора, представленного Исполнителем, Заказчик должен выплатить
Исполнителю пеню в размере 0,1% от суммы Договора, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от общей суммы
Договора.
7.9.4. В случае задержки Заказчиком подписания Акта оказанных Услуг, Заказчик выплачивает Исполнителю пеню в размере 0,1% от
общей суммы Договора, за каждый календарный день, но не более 10% от общей суммы Договора.
7.9.5.  В  случае  несвоевременного  представления  Заказчиком  документов  (в  случае  если  по  условиям  договора  требуется
предоставление Заказчиком документов Исполнителю для оказания Услуг), вследствие которых Исполнитель не мог исполнить свои
обязательства, предусмотренные договором, Исполнитель имеет право требовать от Заказчика возмещения причиненных просрочкой
убытков в порядке, установленном законодательством Республики Казахстан.
7.9.6. Заказчик не несет ответственности за травмы, увечья или смерть любого работника Исполнителя, произошедшие не по вине
Заказчика, а также в случае нарушения ими требований промышленной безопасности.

7.10. В случае нарушения Исполнителем своих обязательств по Договору, Заказчик направляет в установленном порядке информацию в
уполномоченный орган по вопросам закупок для внесения сведений об Исполнителе в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков
(поставщиков) АО «Самрук-Қазына».
7.11. В случае нарушения Исполнителем исполнения своих обязательств по Договору, Заказчик вправе удержать из суммы внесенного
обеспечения исполнения Договора сумму штрафа, начисленную Исполнителю за нарушение им своих обязательств по Договору и
возникших в связи с этим убытков.
7.12. В случае прекращения действия Договора при фактическом оказании Услуг на сумму менее выплаченной Заказчиком предоплаты
Заказчик вправе удержать из суммы внесенного обеспечения возврата аванса соответствующую разницу.
7.13. Оплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.

8. Порядок изменения, расторжение Договора
8.1. Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан и
Порядком.
8.2. Не допускается вносить в проект либо заключенный Договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий,
проводимых (проведенных)  закупок и/или предложения,  явившегося  основой для  выбора  Исполнителя,  по  иным основаниям,  не
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предусмотренным соответствующими пунктом(ами) Порядка.
8.3. Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в следующих случаях:

8.3.1. На основании пункта 2 статьи 404 Гражданского кодекса Республики Казахстан;
8.3.2. При нарушении Исполнителем своих обязательств, а также в иных случаях определенных Порядком;
8.3.3. Ввиду обоснованной нецелесообразности приобретения Услуг;

8.3.3.1. В случае сокращения расходов Заказчика, связанного с чрезвычайным положением или другими негативными явлениями
в экономике;
8.3.3.2.  В случае отсутствия производственной необходимости на  основании решения коллегиального исполнительного
органа/наблюдательного совета (в случае отсутствия коллегиального исполнительного органа/наблюдательного совета органа
управления/высшего органа (общее собрание участников) Заказчика.
Отказ от исполнения договора о закупках ввиду обоснованной нецелесообразности приобретения Услуг допускается при
условии оплаты Заказчиком Исполнителю фактически понесенных им расходов.

8.3.4.  При нарушении одной из сторон Договора обязательств по противодействию коррупции,  предусмотренных условиями
Договора.
8.3.5. в случае невыполнения и/или ненадлежащего выполнения в установленный срок  Исполнителем согласованных Сторонами
мероприятий в области промышленной безопасности;

8.4. Не допускается отказ Заказчика от исполнения договора в одностороннем порядке в случае обнаружения в закупках нарушений
Уполномоченным органом по вопросам осуществления закупок в лице структурного подразделения АО «Самрук-Қазына».
В этом случае договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон в соответствии с требованиями законодательства РК и при
оплате Исполнителю фактически понесенных им расходов на день расторжения Договора.
8.5. В случае если договор расторгается по вине Заказчика, Исполнитель имеет право требовать от Заказчика финансовое возмещение
понесенных убытков и затрат, возникших вследствие ненадлежащего исполнения условий Договора, а также суммы, выставленных пени и
штрафа.
8.6. При отказе Заказчика от исполнения Договора в одностороннем порядке, Заказчик направляет Исполнителю соответствующее
письменное уведомление об отказе от исполнения Договора.
В  уведомлении  должна  быть  указана  причина   отказа  от  Договора,  должен  оговариваться  объем  аннулированных  договорных
обязательств, а также дата вступления в силу уведомления об отказе от Договора. 
При расторжении Договора в силу вышеуказанных обстоятельств, Исполнитель имеет право требовать оплату только за фактические
затраты, связанные с исполнением Договора, на день расторжения.

9. Корреспонденция
9.1.  Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку,  представлять или выпускать уведомления,  инструкции,
согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в
письменной форме без необоснованных отказов и задержек.
9.2. Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.
9.3. Любая корреспонденция, уведомления, отчеты, запросы, требования, утверждения, согласия, инструкции, заказы, сертификаты или
другие  сообщения,  которые  по  условиям  этого  Договора  должны  выполняться  в  письменной  форме,  должны  предоставляться
заблаговременно  и  вручаться  нарочно  или  заказным  письмом  с  почтовым  уведомлением,  факсом  или  по  электронной  почте  с
последующим предоставлением оригинала в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения факсового/электронного варианта.
9.4. Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения
более раннего получения) доставленным в момент самой передачи.
9.5. Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения или
курьерской службы, подтверждающего доставку почты.

10. Срок действия Договора
10.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания уполномоченными лицами Сторон и действует до 31 декабря 2026 года, а
в части взаиморасчетов до их полного завершения.

11. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс мажор)
11.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по настоящему Договору, если оно
явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы. Для целей настоящего раздела «обстоятельство непреодолимой силы» означает
событие, неподвластное контролю Сторон, и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не ограничиваться
такими действиями, как военные действия, природные или стихийные бедствия, эпидемия, карантин, эмбарго и другие.
11.2. При возникновении обстоятельства непреодолимой силы Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств,

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

5160349940



должна сообщить другой Стороне о предполагаемом сроке действия форс-мажора в письменной форме (уведомление) в течение 5 (пяти)
календарных дней с момента наступления таких обстоятельств и их причинах, а также предоставить документы, подтверждающие факт
наступления таких обстоятельств, выданные компетентным органом.

12. Порядок разрешения споров
12.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора, разрешаются путем переговоров.
12.2. Если в результате таких переговоров Стороны не смогут разрешить спор по Договору, любая из Сторон может потребовать решения
этого вопроса в  судебном порядке в  соответствии с  законодательством Республики Казахстан.  Все вопросы,  не урегулированные
настоящим Договором, регулируются законодательством Республики Казахстан.
12.3. Настоящий Договор регулируется нормами законодательства Республики Казахстан.

13. Противодействие коррупции
13.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не выплачивают, не предлагают выплатить и
не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на
действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
13.2.  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  и  их  работники  не  осуществляют  действия,
квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а
также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации
(отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
13.3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том
числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами,
ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в
пользу стимулирующей его Стороны.
13.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных
условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме.
13.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или
дающие  основание  предполагать,  что  произошло  или  может  произойти  нарушение  каких-либо  положений  настоящих  условий
контрагентом, его работниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение
взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о
противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
13.6. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При
этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть
вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции.
13.7.  Стороны обязуются  обеспечить  реализацию процедур  по  проведению комплаенс  проверок  в  целях  предотвращения  рисков
вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.
13.8. Стороны отказываются от исполнения договора в одностороннем порядке при нарушении одной из сторон Договора обязательств по
противодействию коррупции, предусмотренных условиями Договора.

14. Конфиденциальность
14.1.  Стороны подписанием настоящего  Договора  выражают свое  согласие  на  то,  что  содержание настоящего  Договора,  а  также
информация об оплате не являются конфиденциальными и доступны для третьих лиц на Веб-портале и/или в иных информационных
системах уполномоченных органов и организаций Республики Казахстан.
Иная документация и информация, передаваемая и/или используемая Сторонами по настоящему Договору, является конфиденциальной и
Стороны не вправе,  без предварительного письменного согласия другой Стороны, передавать эту информацию третьим лицам, за
исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством Республики Казахстан и Порядком.
Абзац второй настоящего пункта не распространяется на случаи судебного рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в
интересах их практического разрешения или в случаях, в которых такое разглашение предписывается законодательством Республики
Казахстан либо осуществляется по требованию уполномоченных на то государственных органов.
14.2. Исполнитель соглашается, что Заказчик также имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но
не ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами
выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием
требуемых протоколов каналов связи.
14.3. В случае если Сторона намеревается раскрыть конфиденциальную информацию третьим лицам, она должна уведомить об этом
другую Сторону, являющуюся собственником Конфиденциальной информации, и получить ее предварительное письменное согласие на
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такое  раскрытие,  а  также  получить  заблаговременно  от  третьего  лица  обязательство  о  соблюдении  требований  неразглашения
предоставляемой ему Конфиденциальной информации.
14.4. В случае разглашения либо распространения любой из Сторон Конфиденциальной информации другой Стороны, виновная Сторона
будет обязана возместить убытки, понесенные другой Стороной, вследствие разглашения такой информации, и будет подлежать иной
ответственности, предусмотренной законодательством Республики Казахстан. Данные требования не применяются, когда разгласившая
Конфиденциальную информацию Сторона докажет,  что такое разглашение являлось требованием действующего законодательства
Республики Казахстан, либо разглашение Конфиденциальной информации произведено после письменного одобрения другой Стороны.
14.5. Настоящий раздел не распространяется на случаи судебного рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в интересах
их практического разрешения или в случаях, в которых такое разглашение предписывается законодательством Республики Казахстан либо
осуществляется по требованию уполномоченных на то государственных органов.

15. Оговорка по санкциям
15.1. Стороны соглашаясь с условиями настоящего Договора и на основании гарантий Исполнителя и добросовестно полагаясь на таковые.
Исполнитель гарантирует, что:
(а) ни Исполнитель, ни его аффилированные лица, ни все акционеры Исполнителя не включены в санкционный список Европейского
союза, и (или) Великобритании, и (или) в санкционных списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список
специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or
Payable-Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского
счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-
Based Sanctions List  – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными
активами Министерства финансов США (Office  of  Foreign Assets  Control  of  U.S.  Department  of  the  Treasury),  а  также любой иной
санкционный список, имеющий экстерриториальное действие;
Соглашение Исполнителя с Договором не влечет нарушения санкций, указанных в подпункте (а) настоящего пункта;
(b)в день, когда Исполнитель обязан исполнить соответствующее обязательство по Договору и до даты его фактического исполнения  в
соответствии с настоящим Договором – счета Исполнителя, в том числе собственные и корреспондентские, используемые для совершения
платежей по Договору, находятся в банках или финансовых учреждениях, которые не включены в Сводный перечень лиц, групп и
организаций, являющихся объектами финансовых санкций ЕС, в отношении которых действует режим заморозки активов (Consolidated
List of persons, groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources
available to them),   и (или) Сводный список объектов финансовых санкций Управления по осуществлению финансовых санкций в
Великобритании (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK), и (или) в
списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц),
CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных
финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или
подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный
на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign
Assets Control of U.S. Department of the Treasury);
(c) лицо(а), подписывающее(ие) настоящую Договор от имени Исполнителя, не включены в санкционный список Европейского союза и
(или) Великобритании, и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных
граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account
Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со
сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List –
список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства
финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой иной санкционный список, имеющий
экстерриториальное действие.
15.2. В случае, если какая-либо гарантия Исполнителя окажется ложной, недостоверной и (или) неточной, Исполнитель обязан возместить
другой Стороне прямые и/или косвенные убытки, возникшие в результате или в связи с недостоверностью или неточностью такой
гарантии Исполнителя, не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня получения требования другой Стороны. При этом, Заказчик вправе
отказаться от исполнения настоящего Договора в одностороннем порядке.
15.3. В случае, если после даты соглашения с Договором будет принят какой-либо новый Санкционный Акт или будут внесены изменения
в какой-либо действующий Санкционный Акт, или в силу официального разъяснения или решения компетентного государственного
органа соответствующей юрисдикции расширится или иным образом изменится сфера применения действующего Санкционного Акта
(«Новые Санкции»), и такие Новые Санкции:
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(a)по разумному и обоснованному заключению Стороны могут сделать невозможным или существенно затруднить исполнение другой
Стороной своих обязательств по настоящим Договором и (или)
(b)привели или могут привести к невозможности для такой Стороны получить продолжительный доступ к источникам финансирования и
(или) прямым и/или косвенным убыткам для Стороны (по их разумному заключению); и (или)
(c)повлекли либо могут повлечь нарушение, либо остановку поставок продукции/оказания услуг;
(d)повлекут нарушения обязательств (ковенантов) какой-либо из Сторон, содержащихся в существенных кредитных договорах какой-либо
из Сторон, соблюдение которых невозможно или существенно затруднено Новыми Санкциями; и (или)
(e)повлекли  понижение  кредитного  рейтинга  такой  Стороны или  существует  вероятность  такого  понижения,  подтвержденная  в
письменной форме соответствующим рейтинговым агентством (вместе – «Последствия Новых Санкций»), такая Сторона обязуется
незамедлительно письменно уведомить об этом другую Сторону в течение 2 рабочих дней c момента принятия Новых санкций, (каждое
уведомление,  предусмотренное  в  настоящей  статье,  далее  именуется  «Уведомление  о  Санкциях»)  с  приложением  официально
подтверждающих документов и о влиянии этих санкций на него.
15.4.  Не  позднее  2  рабочих  дней  со  дня  представления  Уведомления  о  Санкциях,  Стороны проведут  встречу(и)/переговоры для
добросовестного обсуждения и согласования своих позиций в отношении потенциального эффекта Новых Санкций на исполнение
Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, а также о возможных законных и разумных мерах по предотвращению или
возможному снижению такого негативного влияния Новых Санкций, включая внесение изменений в настоящий Договор, получение
разрешений/лицензий от компетентного государственного органа соответствующей юрисдикции («Добросовестные переговоры»).
15.5. При достижении Сторонами по результатам проведенных Добросовестных переговоров взаимно приемлемого решения, Стороны
предпримут разумные усилия для реализации согласованных ими мер в течение 5 рабочих дней, либо в течение иного согласованного ими
срока, могут быть реализованы меры, позволяющие исключить нарушение Новых Санкций или их применение к исполнению Сторонами
настоящего Договора.
15.6. При недостижении Сторонами согласия по истечении 5 рабочих дней после проведения первого дня Добросовестных переговоров,
любая Сторона имеет право в любое время направить Стороне, к которой применяются или в отношении которой возникли Новые
Санкции, приведшие к Последствиям Новых Санкций («Запрещенная Сторона») уведомление о недостижении согласия («Уведомление о
недостижении согласия»). В случае направления такого Уведомления о не достижении согласия, Сторона вправе отказаться от исполнения
Договора в одностороннем порядке и требовать возмещения понесенных прямых и/или косвенных убытков.
15.7. Без ограничения вышеприведенных положений, Стороны соглашаются, что в случае, если осуществление любых платежей по
настоящему Договору в долларах США, либо в в иной валюте становится для Заказчика незаконным, невозможным или, по взаимному
согласованию Сторон,  иным образом нецелесообразным ввиду Новых Санкций,  положения статьи 15.8.  подлежат  применению в
приоритетном порядке при условии, что по разумному мнению Сторон совершение платежа в альтернативной валюте позволяет Сторонам
избежать Последствий Новых Санкций, и в таком случае, положения пунктов 15.5 и 15.6. не подлежат применению.
15.8. Стороны настоящим подтверждают и соглашаются с тем, что, принимая во внимание неопределенность в международной банковской
системе,  если в любой момент осуществление любых платежей по настоящему Договору в долларах США, либо в в иной валюте
становится для Исполнителя незаконным, невозможным или, по взаимному согласованию Сторон, иным образом нецелесообразным,
Заказчик обязуется уведомить Исполнителя об этом в письменной форме, и Стороны совместно согласовывают в письменной форме
альтернативную валюту, в которой будет произведен такой платеж в валюте, согласованной Сторонами («Альтернативная валюта»), и
реквизиты банковского счета Стороны-получателя такого платежа, Стороны обязуются оказать друг другу все необходимое и разумное
содействие для успешного проведения платежа в согласованной валюте.
15.9. Если иное не указано в настоящем Договоре, если какие-либо суммы, содержащиеся в настоящей Договоре, по которым должны
производиться платежи или расчёты, указаны, рассчитаны или определены (в том числе в случае применения пункта 15.8. в тенге, в рублях
или в иной валюте, то Стороны соглашаются, что для целей осуществления таких платежей или расчётов в долларах США данные суммы
будут пересчитываться в доллары США по курсу Национального Банка Республики Казахстан на дату соответствующего платежа или
расчёта (даты, к которой привязан платеж или расчёт) или, если Национальный Банк Республики Казахстан не публикует информацию о
курсах соответствующих валют на своем интернет сайте (www.nationalbank.kz), по курсу согласованной Сторонами альтернативного
национального банка другой страны, на дату соответствующего платежа или расчёта (даты, к которой привязан платеж или расчёт).

16. Прочие условия
16.1. Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями при условии совершения их
в письменном виде и подписания уполномоченными лицами Сторон.
16.2. Договор составлен и регулируется в соответствии с законодательством Республики Казахстан, имеющий юридическую силу, по
одному электронному экземпляру для каждой из сторон.  Вся относящаяся к Договору переписка и другая документация, которой
обмениваются Стороны, должны соответствовать данным условиям.
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16.3. В случаях не урегулированных условиями настоящего договора, Стороны будут руководствоваться Порядком и действующим
законодательством Республики Казахстан.

17. Места нахождения и банковские реквизиты Сторон

Акционерное  общество  "Национальная  компания
"Актауский международный морской торговый порт"
Мангистауская область, Актау Г.А., Промышленная зона 7,
43
БИН 961040000259
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ846010231000149458
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (729) 244-5470
Вице-президент  по  корпоративным  вопросам  и  HR
Молдашева Ботагоз Мураткызы

"КАЛИБР-Р" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі
Мангистауская область, 35, 17, 211
БИН 230140013295
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ92601A231001329261
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (776) 195-0239
Директор КУЛБАЕВ РАМАЗАН ПАРАХАТҰЛЫ

03.02.2026 09:22:02 03.02.2026 17:05:44
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Приложение №1

к Договору №1163567/2026/1 от 03.02.2026 г.

Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг

№
строки

ПП
Наименование и краткая

характеристика
Дополнительная
характеристика Общее к-во К-во Ед. изм Признак

НДС РК Сумма Место
поставки

Условия
поставки

Срок
поставки

Условия
оплаты

31 У Услуги по обеспечению
питанием работников Коллективное питание 1.000 1.000 - Нет 31 325 322

КАЗАХСТАН,
Мангистауская
область, Актау

Г.А.,
КАЗАХСТАН,
Мангистауская
область, Актау

Г.А.,
Мангистауская

область,
г.Актау,

Промышленная
зона 7

-
с 01.2026 по

12.2026
(включительно)

Предоплата -
0%,

Промежуточны
й платеж -

100%,
Окончательный

платеж - 0%
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Приложение №2
к Договору №1163567/2026/1 от 03.02.2026 г.

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

по закупке 1163567 
способом Открытый тендер

Лот № 1 (31 У, 4217189)

Заказчик: Акционерное общество "Национальная компания "Актауский международный морской торговый 
порт"

Исполнитель: "КАЛИБР-Р" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі

1. Краткое описание ТРУ

Наименование Значение

Номер строки 31 У

Наименование и 
краткая характеристика

Услуги по обеспечению питанием работников

Дополнительная 
характеристика

Коллективное питание

Количество 1.000

Единица измерения -

Место поставки
КАЗАХСТАН, Мангистауская область, Актау Г.А., КАЗАХСТАН, Мангистауская область, 
Актау Г.А., Мангистауская область, г.Актау, Промышленная зона 7

Условия поставки -

Срок поставки с 01.2026 по 12.2026 (включительно)

Условия оплаты Предоплата - 0%, Промежуточный платеж - 100%, Окончательный платеж - 0%

2. Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики

Услуги по обеспечению питанием работников  - членов экипажей судов портового флота.

Коллективное питание членов экипажей портовых судов осуществляется в соответствии с приказом и.о Министра 
транспорта и коммуникаций Республики Казахстан от 16 мая 2011 года №280 «Об утверждении Правил обеспечения 
питанием экипажей морских судов».

Норма питания в сутки из расчета на одного человека определена в приказе МТиК РК от 16 мая 2011 года № 280,
приложение №1.

Расчет потребности горячего питания в сутки по судам:

1. СЛВ «Булак»: 1 смена (дневная 12 часов) 4 человека – двухразовое питание, 2 смена (ночная 12 часов) 4 человека – 
двухразовое питание

2. Б/к «Батыр»: 1 смена (дневная 12 часов) 3 человека – двухразовое питание, 2 смена (ночная 12 часов) 3 человека – 
двухразовое питание.

3. Б/к «Женис»: 1 смена (дневная 12 часов) 3 человека – двухразовое питание, 2 смена (ночная 12 часов) 3 человека – 
двухразовое питание.

Двухразовое питание должно предусматривать:

1. Дневная смена: - обед дневной; - полдник дневной.

2. Ночная смена: - обед ночной; - полдник ночной. 

Обед дневной по калорийности и ассортименту продукции аналогичен обеду ночному. 
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Полдник ночной должен быть по калорийности на 10% больше полдника дневного.

Поставщик обязан соблюдать установленные в РК санитарно-гигиенические правила и нормы обслуживания населения, 
условия приготовления пищи, хранения и реализации скоропортящихся продуктов, санитарно-гигиенические требования 
при производстве кулинарной продукции, условия, сроки хранения, транспортирования и реализации продукции. 

Уровень профессиональной подготовки и квалификации производственного персонала Поставщика должен 
соответствовать требованиям, предъявляемым к обслуживающему персоналу общественного питания.

Поставщик обеспечивает качество продовольственных товаров, поставляемых на пищеблок в соответствии с 
требованиями ГОСТов, ТУ, СанПиН и другой нормативной технической документации, производит входной контроль 
поступающих продуктов, оперативный контроль в процессе их обработки и подготовки к реализации.

Поставщик использует для перевозки продуктов питания специальный охлаждаемый или изотермический транспорт, 
обеспечивающий сохранение температурных режимов транспортировки до мест доставки (суда, принадлежащие АО «НК 
«АММТП»). 

Лица, сопровождающие готовые блюда и пищевые продукты в пути следования и выполняющие их погрузку и выгрузку, 
должны иметь санитарную одежду, личную медицинскую книжку установленного образца с отметками о прохождении 
медицинских осмотров, результатах лабораторных исследований и прохождении профессиональной гигиенической 
подготовки и аттестации (поставщик должен представить копии медицинских книжек установленного образца после 
заключении договора в течение 7 календарных дней). 

Готовые блюда доставляются в герметично закрытых емкостях, соответствующих санитарно-гигиеническим требованиям 
и нормами питания на каждого человека в смене два раза в сутки: в 12:00 и 24:00 по месту стоянки судов у причала №7, 
№11 и №12. 

Информация по графику сменности (работы) экипажей портовых судов и количестве работников в смене будет 
предоставляться ежедневно к 09:00 часам на электронный адрес Поставщика (дублируя по телефону).

Если предоставленные Поставщиком, готовые блюда и/или продукты питания, не соответствуют требованиям, 
установленным в настоящей технической спецификации, Заказчик имеет право вернуть данные готовые блюда и/или 
продукты питания, а Заказчик в свою очередь обязан предоставить взамен соответствующие готовые блюда и/или 
продукты питания, с соблюдением условий поставки, в течение 1 (одного) часа. Заказчик имеет право в любое время 
проверять качество и норму поставляемой пищи с привлечением медицинских работников, профсоюза и должностных лиц 
Заказчика с составлением соответствующего акта. 

В соответствии с нормой питания в сутки, из расчета на одного человека в сутки, Поставщик в течение 2 (двух) 
календарных дней после подписания договора должен согласовать с Заказчиком меню на неделю (7 календарных дней) по 
которому будет осуществляться поставка коллективного питания экипажей судов.

Поставщик при исполнении договора должен представить соответствующее разрешение, выданное уполномоченным 
органом в области санитарноэпидемиологического благополучия населения в соответствии с законодательством 
Республики Казахстан (поставщик должен предоставить подтверждающие документы при заключении договора);

Услуги  оказываются  на территории действующего предприятия режимного типа, в погранично-таможенной зоне, в 
условиях действующего объекта. Согласно статье 71 Закона Республики Казахстан от 11 апреля 2014 года «О гражданской 
защите» порт отнесен к опасным производственным объектам. 

 Поставщик до начала оказания услуг оформляет все необходимые соответствующие документы и процедурные 
согласования для прохождения людей, проезда транспорта, спецтехники, вывоза/доставки материалов и оборудования на 
территорию погранично-таможенной зоны.

Поставщик при оказании услуг обязан руководствоваться требованиями настоящей технической спецификации, а также 
иными требованиями, установленными законодательством Республики Казахстан, нормативными правовыми актами и 
документами уполномоченных государственных органов.

Услуги оказываются в строгом соответствии с требованиями действующего законодательства Республики Казахстан, в том 
числе Трудового кодекса, Экологического кодекса, закона Республики Казахстан «О гражданской защите», соблюдая 
требования техники безопасности, пожарной безопасности, производственной санитарии, ЧС, режима передвижения на 
территории АО «НК «АММТП».

- ГОСТ 30390-2013 Услуги общественного питания ПРОДУКЦИЯ ОБЩЕСТВЕННОГО ПИТАНИЯ, РЕАЛИЗУЕМАЯ 
НАСЕЛЕНИЮ Общие технические условия; 
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- ТР ТС 021/2011 Технический регламент Таможенного союза «О безопасности пищевой продукции», утвержденный 
Решением Комиссии Таможенного союза от 9 декабря 2011 г. № 880.

Нормативные документы, указанные в технической спецификации, предоставляются в электронном или бумажном виде, в 
течение 3-х календарных дней по запросу потенциального поставщика по адресу: г.Актау, Промышленная зона №7.

Телефон 8 (7292) 445107

. 3 Технические стандарты

№ 
п
/п

Зарегис-
триро-
ван в 
РК

Обозна-
чение

Номер 
доку-
мента

Категория
Наименова-
ние

Область 
примене-
ния

Разработ-
чик

Страни-
цы

МКС Статус Приказ
Дата 
введе-
ния с

Дата 
по

2 Да
ГОСТ 
30390- 366470

Межгосуд
арственны

Услуги 
общественн
ого 
питания. 
Продукция 
общественн
ого 

Настоящ
ий 
стандарт 
устанавл
ивает 
общие 
техничес
кие 
требован
ия к 
продукци
и 
обществе
нного 
питания, 
реализуе
мой 
населени
ю, в том 
числе 
классифи
кацию 
продукци
и, общие 
требован
ия 
безопасн
ости 
продукци
и 
обществе
нного 
питания 
и 
процедур
ы 
обеспече
ния 
безопасн
ости, 
правила 
приемки, 
методы 
контроля,
требован
ия к 
реализац
ии 

Открытое
акционер
ное 
общество 
«Всеросс
ийский 
научно-
исследова 16

Расф
асова
нные
пище
вые 
прод
укты 
и 
пище
вые 
прод

Действ
ует

Принят
Приказ
ом 
Комите
та по 
технич
ескому 
регули
ровани
ю и 
метрол
огии 
Минист
ерства 
по 
инвест
ициям 
и 
развити
ю 

01.01.
2015
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2013 й стандарт питания, 
реализуемая
населению. 
Общие 
технические
условия

продукци
и, 
упаковке,
маркиров
ке, 
подтверж
дению 
соответст
вия 
продукци
и 
обществе
нного 
питания. 
Положен
ия 
настояще
го 
стандарт
а 
распрост
раняются
на 
продукци
ю, 
изготавл
иваемую 
и 
реализуе
мую 
предприя
тиями 
обществе
нного 
питания 
(предпри
ятиями 
питания) 
различны
х форм 
собствен
ности и 
индивиду
альными 
предприн
имателями

тельский 
институт 
сертифик
ации» 
(ОАО 
«ВНИИС
») ( )

укты,
подв
ергн
утые 
кули
нарн
ой 
обра
ботке

Респуб
лики 
Казахст
ан от 
15 
декабря
2014 г. 
№ 267-
од и 
действу
ет в 
качеств
е 
национ
ального
стандар
та с 01 
января 
2015 г.
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Приложение №3

к Договору  №1163567/2026/1 от 03.02.2026 г.

Приложение №3

к Договору  №1163567/2026/1 от 03.02.2026 г.Прогнозный/Фактический расчет доли внутристрановой ценности в договоре на оказание услуг/выполнение работ

№__________ от _________________

 
Примечание:
 3. Код товара по Единому номенклатурному справочнику (ЕНС ТРУ). Доступен по адресу: http://www.enstru.skc.kz/
 8. Номер сертификата СТ-KZ. Пример: 01214.
 9. Серия сертификата CT-KZ.
 10. Код органа выдачи сертификата СТ-КZ. Пример: 650.
 11. Год выдачи сертификата CT-KZ. Пример: если 2017 год, то указывается цифра 7.
 12. Дата выдачи сертификата CT-KZ. Пример: 09.06.2017.
 13. Доля внутристрановой ценности (%) в товаре, указанная в сертификате СТ-KZ. В случае отстутствия сертификата равна 0
 14. Код страны происхождения товара в соответствии с классификатором стран.
 Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности, утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.

№
 п

/п

П
ос

та
вщ

ик
*

К
од

 Е
Н

С
 Т

РУ
*

Наименование и краткое описание
приобретенных товаров

К
од

 е
де

ни
ц 

из
ме

ре
ни

й
в 

со
от

ве
тс

тв
ии

 с
 М

К
ЕИ

Объем закупки Сертификат CT-KZ

К
од

 с
тр

ан
ы

 п
ро

ис
хо

ж
де

ни
я 

то
ва

ра

вн
ут

ри
ст

ра
но

ва
я 

це
нн

ос
ть

 в
 т

ов
ар

е,
в

те
нг

е

вн
ут

ри
ст

ра
но

ва
я 

це
нн

ос
ть

 в
 д

ог
ов

ор
е,

 %

в 
ед

ин
иц

е 
из

ме
ре

ни
я 

по
 с

т.
5

в 
де

не
ж

но
м 

вы
ра

ж
ен

ии

№

С
ер

ия

К
од

 о
рг

ан
а 

вы
да

чи

Го
д 

вы
да

чи

Д
ат

а 
вы

да
чи

Д
ол

я 
вн

ут
ри

ст
ра

но
во

й 
це

нн
ос

ти

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16 (∑15/∑7*100%)

0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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Оказанные услуги/выполненные работы в рамках договора

 
Итоговый расчет внутристрановой ценности в договоре

 
Примечание:
Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности , утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
Подписывающие:
Молдашева Ботагоз Мураткызы, И.о. Председателя Правления
Джалмурзаев Хилан Ерсаинович, Главный менеджер службы безопасности мореплавания и эксплуатации флота
Денисов Денис Сергеевич, Начальник управления материально-технического обеспечения
Жұбай Әлия Нұрғайынқызы, И.о. главного менеджера функционального направления – Заключение и мониторинг договоров
КУЛБАЕВ РАМАЗАН ПАРАХАТҰЛЫ, Директор
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей
Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

№
п/п

Исполнитель/Су
бподрядчик

Номер
договор

а
Стоимость
договора

Суммарная стоимость товаров,
закупаемых/закупленных

Исполнителем или субподрядчиком
в рамках договора

Суммарная стоимость договоров
субподряда, заключаемых/заключенных

в рамках исполнения договора

Доля фонда оплаты труда казахстанских
кадров в общем фонде оплаты труда

работников поставщика или
субподрядчика,

выполняющего/выполнившего договор

Доля внутристрановой ценности в
договоре,(в денежном выражении)

1 2 3 4 5(из табл.1) 6 7 8(=(4-5-6)*7)

0,00

0,00

№
п/п Исполнитель Договор Дата договора Валюта

договора Общая стоимость договора о закупке работ (услуг) внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)

100
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